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Chambre
des Représentants

SESSION 1963-1964.

19 DÉCEMBRE 1963.

PROJET DE LOI
complémentaire à la loi du 9 août 1963, instituant
et organisant un régime d'assurance obligatoire

contre la maladie et l'invalidité.

PROJET
TRANSMIS PAR LE SENAT (1).

ARTICLE PREMIER.

Les 3e, 4° et 5e alinéas de l'article 5 de la loi du
\) août 1963 instituant et organisant un régime d'assu-
rance obligatoire contre la maladie et l'invalidité sont
remplacés par le texte suivant:

«La Caisse auxiliaire, est gérée par un comité de
gestion composé d'un président et d'un nombre égal
de représentants des organisations représentatives des
employeurs et des travailleurs. Seuls les membres ont
voix délibérative.

Le Roi nomme le président.

Il fixe le nombre des membres effectifs et suppléants
après consultation des organisations visées ci-dessus
et nomme les membres sur des listes doubles présen-
tées par ces organisations.

L'organisation et les règles de fonctionnement de la
Caisse auxiliaire sont déterminées par le Roi dans le
cadre des règles fixées par la loi du 15 mars 1954, rela-
tive au contrôle de certains organismes d'intérêt pu-

(1) Voir:
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1963-1964.

19 DECEMBER 1963.

WETSONTWERP
ter aanvulling van de wet van 9 augustus 1963 tot
instellinq en orqanisatie van een reqelinq voor ver",

plichte ziekte- en invaliditeitsverzekerinq.

ONTWERP
DOOR DE SENAAT OVERGEZONDEN (1).

EERSTE ARTIKEL.

Artikel 5, derde, vierde en vijfde alinea's van de wet
van 9 augustus 1963 tot instelling en organisatie van
een regeling voor verplichte ziekte. en invaliditeits.
verzekering, wordt vervangen door de volgende tekst :

«De Hulpkas wordt beheerd door een heheersco-
mité, samengésteld uit een voorzitter en een gelijk aan-
tal vertegenwoordigers van de representalieve werk-
gevers-en werknemersorganisaties. Alleen de leden
hebben beslissende stem.

De Koning benoemt de voorzitter ..

Hij bepaalt het aantal werkende en plaatsvervan-
gende leden na raadpleging van de hierboven bedoelde
organisaties en benoemt de leden op dubbele lijsten,
door die organisaties voorgedragen.

De organisatie en de werkingsregelen van de Hulp-
kas worden door de Koning bepaald in het raam van
de regelen vastgesteld bij de wet van 15 maart 1954
betreffende de controle op sommige instellingen van

(1) zi«.
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blic, et de la loi SUl' la gestion des organismes d'intérêt
public de sécurité sociale ct de prévoyance sociale s ,

ART. 2.

§ 1". Les deuxième et quatrième alinéas de l'article 7
de la loi du 9 août 1063 instituant ct organisant Un
régime d'assurance obligatoire contre la maladie et l'in-
validité, sont supprimés.

§ 2. L'article 7 précité, tel qu'il est modifié par le
§ L" du présent article, est complété pur un troisième
alinéa libellé comme suit:

«A défaut de stipulations expresses de la loi du
9 août 196:3 telle qu'elle est modifiée par lu' présente
loi, les dispositions visées au chapitre II, section l, à
l'exclusion de J'article 2, 2e alinéa, et au chapitre III de
la lai du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes
d'intérêt public de sécurité sociale et de prévoyance
sociale sont applicables it l'Institut national d'assu-
rance maladie-invalidité.

Toutefois, les dispositions des articles 2, 3, 4, troi-
si ème alinéa, 5, 3e, 7 et 8 de la loi du 25 avril 1963
précitée ne sont pas applicables au Service des soins
de santé et au Service des indemnités, »

ART. 3.

A l'article 9, premier alinéa, de la loi du \) aoùt 196:3
susvisée, les termes « aux titres III ct VI de la présente
loi» sont remplacés par les termes « àUX titres III ou
IV, et VI de la présente loi. »

ART.4.

L'article 11, cinquième alinéa, de la loi du 9 août
1963 susvisée est remplacé par les dispositions suivan-
tes:

« Le Hoi fixe les règles de fonctionnement du Comité
de gestion ct en nomme le président et les vice-prési-
dents.

» Sans préjudice des dispositions du huitième alinéa,
les décisions prises par le Comité de gestion sont exé-
cutoires le quatrième jour qui suit celui auquel elles
sont prises. Lorsqu'une décision se rapportant aux dis-
positions qui font l'objet de l'article 12 est prise contre
la majorité des représentants soit des organismes assu-
reurs, soit des employeurs, soit des travailleurs salariés,
soit des médecins; soit des pharmaciens, soit des prati-
ciens de l'art dentaire, soit des établissements hospita-
liers, chaque groupe de ces représentants peut exiger
que celle-ci soit soumise au Minislre de la Prévoyance
sociale; celle demande peut être formée au coursde la
séance ct actée au procès-verbal ou faite par écrit dans
les tl'01S jours de la séance. Elle est adressée au Minis-
tre. de la Prévovnnce sociale par le président du Comite
de gestion. Si le Ministre n'a pas confirmé la décision
dans les trente jours qui suivent celui auquel celle
demande a été adressée, la décision est nulle,

[ 2 ]

openbaar nut en de wet betreffende het heheer van
de instellingcn van opcnbaar nut voor maatschappe-
lijke zckcrhcld en sociale voorzorg ».

ART.2.

§ 1. Het twccde en het vierde lid van artikel 7 van
de wet van U augustus 1~)ß:~tot instelling eu organisa-
lie van ecn regeling voor vcrplichte ziek te, en invali-
dileitsvcrz ekering worden geschrapt.

§ 2. Vorcngcnoemd artikel 7, zoals het bij § 1
van dit artikcl is gewijzigd, wordt aangcvuld met een
nls volgt gesteld derde lid :

« Bij gehrek aan u itdrukkelijke hcdingen van de wet
van 9 augustus 1963, gewijzigd bij deze wet, zijn de
bepalingen bedoeld in hoofdstuk II, afdeling I, behalve
ar likcl 2, twcede Iid, en in hoof'dstuk III van de wet
van 25 april1963 betreffende het beheer van de instel-
lingcn van opcnhaar nut voor sociale zekerheid en
sociale voorzorg, van toepassing op het Hijksinstituut
voor zickl e. en invaliditcitsverzekering.

De bepalingen van de artikelen 2, 3, 1, derde lid, 5,
3e, 7, en 8 van evengenoemde wet van 25 april 1963
zijn evenwel nict van toepassing op de Dienst voor
geneeskundige verzorging en op de Dienst voor uitke-
ringen ».

Aar. 3.

In artikel 9, eerste Iid, van vorenbedoelde wet van
\) augustus 1963 worden de bewoordingen: « in de
titels III en VI van deze wet » vervangen: door: « in
de titels III of IV, en VI van deze wet. »

ART.4.

Artikel Il, vijfde lid, van vorenbedoelde wet van
9 augustus 1963 wordt door volgende bepalingen ver-
vangen:

«De Koning bcpaalt de werkingsregelenvan het
Bchcerscomité en hcnoernt de voorzitter en de onder-
voorzittcr-s.

» Ouvermln der d het bepaalde in het achtste lid, zijn
de heslissingcn van het Beheerscomité uitvocrhaar de
vierde dag na die waarop zi] genomen zijn. Wanneer
een beslissing met betrckking tot het bepaalde in arti-
kel 12 genomen wordt tegen de meerderheid van de
vcrtegcnwoordigers, hetzij van de verzekeringsinstcl-
lingen, hetzij van de werkgevers, hetzi] van de werk-
nerners, hetzij van de geneesheren, hetz ij van de apo-
thckers, hetzij van de tandheelkundigen, hetzij van
de vcrplegingsim-ichtingen, kan elk e groep van deze
vertegenwoordlgcrs vragen dat ze aan de Minister van
Sociale Voorzorg word t voorgelegd; dÏ(~vraag kan tij-
dens de vergadering, en in de notulen opgetekend, of
schriftelijk binnen drie dagen na de vergadering
qcdaan worden. Ze wordt door de voorzltter van het
Behecrscomité geadresseerd aan de Minister van
Sociale Voorzorg. Indien de Miuister de beslissing niet
heeft bovestigd binnen dertig dagen na de dag dat die
vraag is geadresseerd, is de beslissing nietig.



!> Au cas olt le Comité de gestion confirme ultérieure-
ment la décision contestée et si un recours contre cette
décision est exercé dans les conditions prévues à l'ali-
néa précédent, le pouvoir de décision appartenant au
Comité de gestion peut être exercé par le Roi nans les
trente jours qui suivent le jour auquel cc recours a été
exercé.

» Le recours visé aux deux alinéas précédents sus-
pend l'exécution de la décision contestée.

» Le Roi peut se substituer au Comité de gestion lors-
que celui-ci, un mois après y être invité par le Ministre
de la Prévoyance sociale, n'a pas pris de décision vala-
ble dans l'exercice des missions qui lui sont confiées
pal' cette loi.

» Si les avis dont question à l'article 12, 6° et 11°, ne
sont pas donnés respccti vcmcnt un mois ct dix jours
après réception de la demande d'avis, ils sonl censés
avoir été donnés. »

ART,5.

§ lor. L'article 12, 4°, de la loi du 9 août 196:} est
remplacé par la disposition suivante:

« 4° élabore les règlements visés par la présente loi
concernant notamment les conditions d'ouverture du
droit aux prestations de l'assurance-soins de santé et.
sur proposition ou avis des conseils techniques com-
pétents, les normes suivant lesquelles les prestations
de santé visées à l'article 23 doivent être dispensées
pour donner lieu à I'Intr-rvention de l'assurance. »

§ 2. L'article 12, 6°, de la .Joi du 9 août 19f,:-; susvisée
est remplacé par la disposition suivante:

« 6° donne au Roi des avis, sur les propositions de
modification à la nomenclature des prestations de
santé, visée à l'article 24, établies pal' les conseils tech-
niques compétents et propose au Roi les modifications
à ladite nomenclature des prestations de santé dispen-
sées par les personnes appartenant à des professions
pour lesquelles il n'existe pas de conseil technique. »

, § 3. L'article 12, 11·, de la loi du 9 août 1963 susvisée
est remplacé par la disposition suivante:

« 11° donne son avis sur les conventions prévues aux
articles 2ß à 32 et les transmet au Ministre de la Pré-
voyance sociale. »

ART.6.

A l'article 17 de la loi du '9 août 1963, après les
mots «snr proposition dudit comité» est ajoutée la
phrase: « Pour la première fois le Président du Conseil
technique médical ct le Président du Conseil technique
dentaire sont nommés pal' le Roi, parmi les membres
docteurs. en médecine du corps académique d'unc
des quatre universités, '
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~"Ingeval het Bchecrscomité later de betwiste beslis.
sing bevestigt en indien tegen die beslissing onder de
voorwaardcn wuurln hct vorig lid voorzict beroep
wordt ingesteld, kan de Koning de beslissingsbevocgd-
hcid van het Behcerscomité uitoefenen hinnen dertig
dngen na de dag dat dit beroep werd aaugetckend.

» Hct in beide vorige leden bedoelde beroep schorst
de uitvoering van de betwiste beslissing.

» De Koning kan zich in de plants stellen van het
Behccrscomité wanneer dit, één maand na daartoc
door de Minister van Sociale Voorzorg te zijn verzocht,
geen geldige beslissing heeft genomen terzake van de
opdrachtcn die het bij deze wet zijn opgedragen.

» Indien de in a rtikel 12, 6° en 11°, bedoelde advie-
zen niet worden verstrekt binnen één maand, respec-
tief tien dagen na ontvangst van het verzock om advies,
worden ze geacht te zijn vcrstrekt. »

ART.5.

§ 1. Artikel 12, 4°, van hedoelde wet van 9 augustus
1963 wordt vervangen door de volgende bepaling:

« '1°werkt de in deze wet bedoelde verordeningen uit,
in hct bijzonder betreffende de voorwaarden voor het
verkrijgcn van recht op de verstrekkingcn van de ver-
zekering voor geneeskundige verzorging, en, op voor-
stel of advies van de bevoegde technische raden, de
norrnen volgens welke de in artikel 23 bedoelde genees-
kundigo verstrekkingen behoren te worden verleend
om tot tegemoetkoming van de verzekering aanleiding
te geven. »

§ 2. Artikel 12, 6°, van vorenbedoclde wet VRn

9 augustus 19ß3 wordt door volgende bepaling vervan-
gen:

« 6° verstrekt de Koning adviezen over de voorstellen
tot wijziging in de in artikel 24 bedoelde nomenclatuur
van geneeskundige verstrekkingen welke opgemaakt
zijn door de bevoegde technische raden en stelt de
Koning de wijzigingen in genoemde nomenclatuur voor
van de geneeskundige verstrekkingen die worden ver-
leend door de personen die tot beroepen behoren waar-
voor geen technische raad bestaat.»

§ 3. Artikel 12, 11°, van vorenbedoelde wet van
9 augustus 1963 wordt door volgende bepaling vervan-
gen:

« 11° vcrstrekt advies over de in de artikelen 2'6
tot 32 bedoel dc overeenkomsten en legt ze voor aan
de Miuister van Sociale Voorzorg. »

ART.6.

_ In artikel 17 van de wet van 9 augustus 1963, na de
woorden « op de voor dracht van genoernd Comité »,
wordt eell volz in ingevoegd luideude : «De voorzitter
van de tcchnischc geneeskundige raad en de voorzitter
van de technische tandheelkundige raad worden voor
de cerste maal door de Koning benoemd uit de doctors
in de gcnecskunde die lid zijn vau hel academisch
korps van een der vier universlteiten ».
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ART.7.

L'article 19, 4· alinéa, de la loi du 9 août 1963
susvisée est remplacé par la disposition suivante:

«Il transmet au Comité de gestion du Service des
soins de santé et aux conseils techniques compétents
tous avis relatifs à l'application, à l'interprétation et à
la modification de la nomenclature des prestations de
santé visée à l'article 24 de la présente loi. »

ART.8.

L'article 21, deuxième alinéa, de la loi du 9 août
1963 susvisée est remplacé par la disposition suivante:

« Le Roi détermine ce qu'il faut entendre par « chô-
mage contrôlé », par « personne à charge» ct par « les
enfants des titulaires» visés au 13" du présent article.s

ART.9.

L'article 22, quatrième alinéa, de la loi du 9 août
1963 susvisée est remplacé par la disposition suivante:

« Le Roi peut, en respectant les formes prévues au
premier alinéa de cet article, étendre l'assurance en
tout ou en partie aux soins spéciaux ».

ART. io.

§ lor• A l'article 23 de la iai du 9 août 1963 susvisée,
les termes : «Les prestations de santé comprennent»
sont remplacés par les termes : «Les prestations de
santé portent tant SUl' les soins préventifs que sur les
soins curatifs. Enes comprennent: »

§ 2. L'article 23, 2", de la loi du 9 août 1963 susvisée,
est remplacé par le texte suivant:

« 2° les accouchements; »

§ 3. L'article 23 de la loi du 9 août 1"963 susvisée
est complété par les dispositions suivantes

« 10" le placement:

a) dans le cadre de la prévention de la tuberculose,
en préventorium et en colonie pour enfants débiles;

b) dans le cadre de la protection de l'enfance contre
la contagion tuberculeuse, en pouponnière, dans des
institutions de préservation ou dans des familles;

» 110 les frais de voyage des malades qui doivent
être hospitalisés en sanatorium pour tuberculeux pul-
monaires ou qui sont traités arnbulutoicernent dans des
centres anti-cancéreux, »

[4 ]
ART.7.

Artikel 19,4' al. van de vorenbedoelde wet van 9 au-
gustus 1963 wordt als volgt gewijzigd :

«Het bezorgt aan het beheerscomité van de Dienst
voor Geneeskundige verzorging en aan de bevoegde
technische raden alle adviezen met betrekking tot de
tocpassing, de interpretatie en de wijziging van de in
artikel 24 van deze wet bedoelde nomenclatuur van
gezondheidszorgverstrekkingen. »

ART.8.

Artikel 21, tweede lid, van vorenbedoelde wet van
9 augustus 1963 wordt door volgende bepaling ver-
vangen:

«De Koning stelt vast wat onder « gecontroleet-de
werkloosheid », onder «persoon ten laste» en onder
de in 13° van dit artikel bedoelde «kinderen van de
gerechtigden» wordt verstaan, »

ART.9.

Het vierde Iid van artikel 22 van vorenbedoelde wet
van 9 augustus 1963 wordt door volgende bepaling
vervangen:

« De Koning kan, met inachtneming van de in lid 1
van dit artikel voorziene vormen, de verzekering
geheel of ten dele uitbreiden tot de speciale zorgen ».

ART. 10.

§ 1. In artikel 23 van vorenbedoelde wet van 9 au-
gustus 1963 worden de woorden: «De geneeskundige
verstrekkingen bestaan uit » vervangen door de woor-
den : «De geneeskundige verstrekkingen betreffen
zowel de preventieve als de curatieve verzorging, Zij
bestaan uit :»

§ 2. Artikel 23, 2°, van vorenbedoelde wet van 9 au-
gustus 1963 wordt door de volgende tekst vervangen:

« 2° verlossingen; »

§ 3. Artikel 23 van vorenbedoelde wet van 9 angus-
tus 1963 wordt met de volgende hepalingen aange-
vuld :

« 10· de plaatsing:

a) in het kader van de voorbehoeding tegen tuber-
culose, in een preventorium en in een kolonie voor
zwakke kinderen;

b ) in het kader van de bescherming der kinderen
tegen tuberculosebestnetting, in een zuigelingentehuis,
in beveiligingsinrichtingen of in gezinnen ;

» 11· de reiskosten van de zieken die in een sana to-
rium voor longtuberculose dienen te worden opgeno-
men of die in antikankercentra ambulant worden
behandeld. »



ART. 11.

L'article 24 de la loi du 9 août 1963 susvisée est rem-
placé par les dispositions suivantes:

« Le Roi établit la nomenclature des prestations de
santé.

» Celte nomenclature énumère lesdites prestations,
en fixe la valeur relative ct précise notamment ses
règles d'application ainsi que la qualification requise
de la personne habilitée à effectuer chacune d'elles.

» Le Roi peut apporter des modifications à ladite
nomenclature dans les conditions prévues par l'arti-
cle 12, 6°.»

ART. 12.

L'article 25 de la loi du 9 août 1963 susvisée est
complété par les dispositions suivantes:

«§ 6. Pour les prestations visées à l'article 23, ÎO,
l'intervention de l'assurance est fixée conformément
aux dispositions prévues à cet égard dans la loi sur les
hôpitaux en ce qui concerne les établissements hospi-
taliers visés par ladite loi; elle est fixée par le Ministre
de la Prévoyance sociale dans les autres cas.

»§ 7. Les frais de déplacemen t visés à l'article 29,
§§ 2 et 7, deuxième alinéa, sont -rembousés à concur-
rence de 75 % par I'assurance, lorsqu'il est constaté
dans les conditions déterminées par le Roi, après avis
du Conseil technique médical, que le malade se trouve
dans l'impossibilité de se déplacer.

» § 8. L'intervention de l'assurance dans les frais de
déplacement et les frais de voyage visés à l'article 23,
10° et 11", est fixée par le Ministre de la Prévoyance
sociale ».

ART. 13.

A l'article 26 de la loi. du fi aoû t 1963 susvisée, les
termes « Les rapports» sont remplacés par les lermes :
«Les rapports financiers et administratifs entre les
bénéficiaires ct les organismes assureurs ... »,

ART. 14.

L'article 27, deuxième alinéa, de la loi du 9 août
1963 susvisée est complété par les disposi lions suivan-
tes:

« Ces commissions peuvent d'initiative faire aux cou-
seils techniques compétents ou, pour les prestations dis-
pensées par des personnes appartenant à des profes-
sions pour lesquelles il n'existe pas de conseil techni-
que, au comité de gestion du Service des soins de santé,
des propositions d'adaptation de la nomenclature des
prestations de santé. »
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ART. 11.

Artikel 2,1 van vorenbedoelde wet van 9 augustus
1963 wordt door de volgende bepalingen vervangen:

« De Koning stelt de nomenclatuur van de genees-
kundige verstekkingen vast.

»Die nomenclatuur somt die verstrekkingen op,
bepaalt hun betrekkelijke waarde en steIt met name
haar toepassingsregelen vast alsmede de bekwaming
vercist van de persoon die gemachtigd is om elk van
die verstrekkingen te verrichten.

» De Koning kan in genoemde nomenclatuur wijzi-
gingen aanbrengen onder de in artikel 12, 6°, gestelde
voorwaarden. »

ART. 12.

Artikel 25 van vorenbedoelde wet van 9 augustus
1963 wordt met volgende bepalingen aangevuld :

« § 6. Wat de in artikel 23, 7°, bedoelde verstrekkin-
gen betreft, de verzekeringstegemoetkoming wordt
bepaald overeenkomstig de ter zake in de wet betref-
fende de ziekenhuizen voorkomende bepalingen met
betrekking tot in de genoemde wet bedoelde verple-
gingsinrichtingen ;< ze wordt door de Minister van
Sociale Voorzorg bepaald in de andere gevallen.

» § 7. De in artikel 29, §§ 2 en 7, tweede lid, bedoelde
reiskosten worden ten belope van 75 % door de ver-
zekering vergoed, wanneer onder de voorwaarden
welke de Koning na advies van de Technische genees-
kundige raad bepaalt, wordt vastgesteld dat de zieke
zich onmogelijk kan verplaatsen,

» § 8. De tegemoetkoming van de verzekering in de
verplaatsiugs- en reiskosten, bedoeld in artikel 23, 10°
en 11°, wordt door de Minister van Sociale Voorzorg
bepaald. »

ART. 13.

In artikel 26 van vorenhcdoelde wel van 9 augustus
1963 wordcn de woorden: «Normnal worden de hetrek-
kingen ... », vervangen door «Normaal. worden de
fiuanciêle en administratieve betrekkingen tussen de
rechthebbenden en de verzekeringsinstellingen ... ».

ART. 14.

Artikel 27, twecde lid, van vorenbedoelde wet van
9 augustus 1963 wordt aangevuld als volgt:

« Die commissies kunnen eigener beweging aan de
bevoegde technische raden of, voor de verstrekkingen
vcrlecnd door personen die behoren tot beroepen waar.
voor geen technischc raad bestaat, voorstellen tot aan-
passing van de nornenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen doen aan het Beheerscomité van de
Dienst voor geneeskundige verzorging. »
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AnT. 15.

L'article 28 de la loi du 9 aoùt 1963 SUSVIsee est
remplacé par les dispositions suivantes:

« Lorsque, sur le plan national, aucune convention
n'existe avec les médecins, les praticiens de l'art den-
laire, les accoucheuses, les infirmières, les kinésistes
et les fournisseurs de prothèses et d'appareils parce
que la convention n'a pas été établie, n'a pas été
approuvée conformément à l'article 30 ou est devenue
caduque, l'ensemble des organismes assureurs ct les
organisations professionnelles intéressées peuvent né-
gocier el conclure directement des conventions régio-
nales.

» Ces conventions sont conclues au sein de commis-
sions régionales, groupant un nombre égal de repré-
sentants des organismes assureurs et de représentants
des organisations qui sont représentatives pour les pro-
fessions intéressées dans la région envisagée. Le Roi
peut déterminer ce qu'il y a lieu d'entendre par
~ région» pour l'application des dispositions du pré-
sent article.

» Lorsqu'il existe nne convention sur le plan natio-
nal, les conventions régionales, pour autant qu'elles
contiennet des dispositions complémentaires, peuvent
s'établir ou rester en application moyennant l'appro-
bation prévue à l'article 30. »

ART. 16.

§ 1er L'article 29, § 2, de la loi du 9 août 1963 sus-
visée est remplacé par le texte suivant:

« En ce qui concerne les visites ou prestations à
domicile, les conventions fixent pour les frais de dé-
placement, un montant forfaitaire que les personnes
visees au § lorsant autorisées il réclamer au hénéf'iciaire
lorsqu'elles donnent ces soins à son domicile, soit à son
appel, soit à leur initiative lorsque l'état du malade
nécessite la poursuite de soins sans qu'il puisse se
déplacer. Ce montant forfaitaire peut être différent
suivant les régions. » .

§2. A l'article 29, § 6, de la loi du 9 août 1963 sus-
visée, les termes: « les conventions prévoient» S'ont
remplacés par les termes : « les conventions peuvent
prévoir ».

§3. L'article 29, § 7, de la loi du 9 août 1963 sus-
visée est remplacé par le texte suivant :

« Les personnes appelées à donner les soins au
domicile du bénéficiaire ne sont pas autorisées à r.é-
clamer des frais de déplacement supérieurs aux mon-
tants forfaitaires visés an § 2.

» Toutefois, dans les cas où un médecin-spécialiste
à été appelé en consultation aù domicile du malade

[6 ]
ART. 15.

Artikel 28 van vorcnbcdocldc wet van 9 augustus
1963 wordt door de volgende hcpalingen ver-vangen :

« Wanncer er in uationaal vlak geen overeenkomst
hestaat met de genecshcrcn, de tandheelkundigen, de
vroedvrouwcn, de verplecgstcrs, de kinesitherapeuten
en de verstrckkcrs van prothesen en tocslellc nomdat .
de ovcrcenkomst niel opgernaakt, niet goedgekeurd
overeenkomstig artikel30, of vervallcn is, kunncn alle
verzekcringsinstellingen samen en de betrokken be-
roepsorgnnisaties rechtstrceks over streckovereenkom-
sten onderhandelen en die sluiten.

»Deze ovcreenkomsten worden gesloten in streek-
commissies, waarin ecn gelijk aanlal vertegenwoordi-
gers van de verzekcringsinstellingen en vertegenwoor-
digers van de voor de belanghebbende beroepen re-
presentatieve organisaties in de beschouwde streek
zitting hebben. Voor de toepassing van het bepaalde in
dit urtikel kan de Koning omschrijven wat onder
« streek s dient te worden verstaan.

» Wanneer er op het nationale vlak een overeen-
komst is, kunncn regionale overeenkomsten, voor
zovcrre zi] aanvullende bepalingen behclzcn, tot stand
komen of in voege blijven mits goedkeuring zoals
gezegd in artikel 30. »

ART. 16.

~ 1. Artikel 29, § 2, van vorenbedoelde wet van
9 augustus 1963 wordt door volgende tekst vervan-
gen:

« Wat de huisbezoeken of verstrekkingeu ten huize
betrcf't, wordt in de overeenkomsten voor de reiskos-
ten een fbrfaitair bedrag vastgesteld dnt de in § 1
hedoeldc personen aan de rechthebbende mogen aan-
rekenen wanneer zi] deze verzorging te zijnen huize
verstrekken, hetzij op zijn verzoek, hetzij eigener bewe-
ging wanneer de Ioestand van de zieke verdere ver-
zorging vergt zonder dat hij zich kan verplaatsen. Dat
forfaitair bedrag mag verschillen volgens de stre-
ken. »

§ 2. In artikel 29, § 6, van vorenbedoelde wet van
9 augustus 1963, worden de bewoordingen : « voor-
zien de overecnkomsten, wat de in artikel 23, 10

, be-
doelde hulp hetreft, in voorkeurhonorariumbedra-
gen >l vervangen door de bewoordingen : « kunnen de
overeenkornsten, wat de -in artikel 23, 1", bedoelde
hulp betreft, in voorkeurhonorariumbedragen voor-
zien » ..

§ 3. Artikel 29, § 7, van vorenbedoelde wet van
9 augustus 1963 wordt door volgende tekst vervan-
gen:

« De personen die verzocht wordcn hulp te verslrek-
ken len huize van de reehthebhende mogen geen
hogere reiskosten aanrekencn dan in § 2 bedoelde for-
faitaire bcdrugcn.

» Noohlans, ingcval ecn gcnccsheer-speclalist door
de. hulsarts in consult wordt geroepen ten huize van
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par le médecin traitant, il est autorisé à réclamer ses I de ziekc, mag hij z ijn reiskosten aanrekenen op basis
frais de déplacement SUl' la base d'une iudcmnité kilo- I van een in de ovcreenkornst vast te stellen kilometer-
métrique à fixer par la convention ». vergoeding ».

§ 4. Dans le texte français de l'article 29, § 8, de la
loi du n août 19():3 susvisée, les termes: «chambre par-
ticulière à un lit » sont remplacés par les termes :
« chambre particulière », ct dans le tex le néerlandais
le terme : « éèupersoonskamer » est remplacé par les
termes: « afzouderlijkc karncr »,

§ 5. L'article 29, § 9, de la loi du 9 aoùt1963 susvisée
est complété par la disposition suivante:

« Toutefois, ces dispositions particulières ne sont pas
d'application lorsque les prestations sont dispensées
à des personnes hospitalisées ne séjournant pas dans
une chambre particulière, »

§ 5. L'article 29 de la loi du 9 août 1963 susvisée est
complété par les dispositions suivantes :

«§ 10. Le Roi peut instituer pour les personnes adhé-
rant à une convention un régime spécial en matière
d'assurance survie et invalidité.

»Lors de la fixation du montant des honoraires con-
ventionnels, il peut être tenu compte de ce régime spé-
cial qui leur est accordé.

» Des conditions particulières peuvent être fixées
pour les personnes qui adhèrent à une convention dès
le lor janvier 1964.

s Le financement des avantages prévus par ce
régime spécial est assuré par une intervention person-
nellc des intéressés, variable en fonction du niveau des
honoraires conventionnels, et par les ressources de
l'assurance-soins de san lé.

» Le Hoi peut créer à cette fin, au sein de l'Institut
national d'assurance maladie-invalidité, un fonds spé-
cial figurant au budget des frais d'administration dudit
Institut. Le Roi fixe les règles de fonctionnement dudit
fond.

A l'expiration d'une période de deux ans un régime
spécial comportant également la pension de retraite
peut être institué par une loi.

ART. 17.'

L'article 30, premier alinéa; de la loi du 9 aoùt 1963
susvisée est remplacé par la disposition suivante:

« Les conventions sont soumises ft l'approbation du
Ministre de la 'Prévoyance Sociale, à l'intervention du
Comité de gestion du Service des soins de santé. La
dècision du Ministre doit être prise dans les trente
jours qui s.~livent la transmission d'une convention.
A vnnt l'expiration de cc delai, le Ministre fait. con-
naître à la Commission nationale ou régionale intéres-
sée le motif de son opposition éventuelle et la convo-
que afin de tenter un rapprochement des points de vue,

§ 4. In de franse tekst van artikel 29, § 8, van voren-
hedoclde wet van 9 augustus J. 963 worden de woor-
den: « chambre particulière à un lit » vervangen door
de woorden : « chambre particulière» en in ae neder-
landse tckst wordt hct woord: « éénpersoonskamer »
vervangen door de woorden : « afzouderlijke karner ».

§ 5. Artikel 29, § 9, van vorenbedoelde wel van 9 au-
guslus 1963 wordt met volgende bepaling aangevuld:

« Die bijzondere voorwaarden zijn evenwel niet van
toepassing wanneer het verstrekkingen geldt aan ter
verpleging opgenomen personen die niet in een afzon-
derlijke kamer verhlijven. »

§ 6. Artikel 29 van vorenbedoelde wet van 9 angus-
tus 1963 wordt met volgende bepalingen aangevuld:

« § 10. De Koning kan voor de personen die tot een
overeenkomst toetreden, een speciale regeling inzake
overlevings- en invaliditeitsverzekering invocren.

» Bij hel bepalen van de bedragen van de overeen-
komsten honoraria kan met bedoelde speciale regeling
rekening worden gehouden,

»Bijzondere voorwaarden kunnèn worden vastge-
steld voor de personen die reeds op 1 j anuari 1964 tot
een overeenkomst toetreden.

» In de financiering van de bij die speciale regeling
bepaalde voordelen wordt voorzien met een persoon-
lijk aandeel van de belanghebbenden dat varieert uit-
gaande van het peil der overeenkomstenhonoraria en
met de inkornsten van de verzekering voor genees-
kundige verzorging.

» Daartoe kan de Koning bij het Hijksinstituut voor
zickte- en invaliditeitsverzekering een bijzonder fonds
instellen dat wordt opgenomen in de begroting van
de administratiekoslen van genoemd Instituut. De Ko-
ning bepaalt de werkingsregelen van genoemd fonds.

Na het verstrijken van een tijdvak van twee jaar
kan bij wet een bijzondere regeling worden ingevoerd
die ook hel rustpcnsioen ornvat.

ART. 17.,

Artikel 30, eersle lid, van vorenbedoclde wet van
9 augustus 1963 wordt door volgende bepaling vervan-
gen:

« De overeenkomsten worden nan de Minister van So-
ciale Voorzorg ter goedkeuring voorgelegd door tus-
senkomst van heL Beheerscornité van de Dienst voor
geneeskundigc verzorging. De beslissing van de Minis-
ter moet worden genomen binuen dertig dagen na
het bezorgen van een overeenkomst. Voordat die ter-
mijn is afgelopen, stelt de Minister de betrokken natio-
nale of gewestelijke Comrnissie in kelmis van de reden
van zijn evcntueel verzet en roept' hij haar op ten
einde te pogen de standpunten in overeenstemming te
brengen.
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«En cas de refus d'approbation d'une convention,
le Ministre notifie sa décision motivée il la Commission
intéressée. »

ART. 18.

L'article 31 de la loi du 9 août 1963 susvisée est
modifié comme suit :

a) au § 1'1', les mots «pour lesquels le prix de la
journée d'entretien n'est pas fixé par ou en vertu de la
loi sur les hôpitaux» sont insérés entre les mots « éta-
blissements hospitaliers» et « comportent l'engage-
ment »;

b) le § 2 est supprimé;

c) le § 3 devient le § 2; dans le texle français, les
termes « chambre à un lit » de son premier alinéa son t
remplacés par les termes «chambre particulière» et
dans le texte néerlandais, les termes « èénpersoonska-
mer» et « aparte kamer s sont remplacés par les ter-
mes « afzonderlijke kamer»;

d) le § 4 devient le § 3; son premier alinéa est rem-
placé par la disposition suivante:

« Les conventions sont soumises à l'approbation du
Ministre de la Prévoyance sociale, à l'intervention du
Comité de gestion du Service des soins de santé. La
décision du Ministre doit être prise dans les trente
jours qui suivent la transmission d'une convention.

» Avant l'expiration de ce délai, le Ministre fait con-
naître à la Commission intéressée le motif de son oppo-
sition éventuelle et la convoque afin de tenter un rap-
prochement des points de vue.

» En cas de refus d'approbation d'une convention, le
Ministre notifie sa décision motivée à la Commission
intéressée. »

ART. 19.

§ ~.A l'article 32, § 2, de la loi du 9 août 1963 sus-
visée, les termes: «Des honoraires préférentiels sont
fixés» sont remplacés par les termes : « Des honorai-
res préférentiels peuvent être fixés. »

§ 2. L'article 32, § 4, premier alinéa, de la loi du
9 août 1963 susvisée est remplacé par la disposition
suivante:

« Les conventions sont soumises à l'approbation du
Ministre de la Prévoyance Sociale, à l'intervention du
Comité de gestion du Service des soins de santé. La
décision du Ministre doit être prise dans les trente
jours qui suivent la transmission d'une convention.
Avant l'expiration de ce délai, le Ministre fait connai-
tre à la Commission intéressée le motif de son opposi-
tion éventuelle et la convoque afin de tenter un rap-
prochement des points de vue.

» En cas de refus d'approbation d'une convention, le
Ministre notifie sa décision motivée à la Commission
intéressée. »

[ 8 )

»Ingeval de goedkeuring vau ecu ovcrcenkornst
wordt gcweigerd, gceft de :\linister kcnnis van zijn
gcrnotivecrde bcslissing aan de bctrokken cornmissie. »

ART. 18.

Artikel 31 van vorenbedoelde wct van 9 augustus
1963 wordt als volgt gewijzigd:

(1) in § 1 wordcn de woorden « voor wclkc de prrjs
van de vcrpleegdag niet wordt vastgesteld door of
krachtens de wet op de zickenhuizen » ingevoegd tus-
sen de woordcn «tot de vcrplegingsinstcllingen s en
« behelzen de verhintenis »:

b) § 2 wordt geschrapt;

c) § 3 wordt § 2; in de Franse tekst van her eerste lid
ervan worden de woorden « chambrc à un lit» ver-
vangen door de woorden « chambre particulière» en in
de Nedcrlandse tekst worden de woorden « éénpers-
soonskamer » eu « aparte kamer » vervangen door het
woord « afzonderlijke kamer» ;

d) § '1 wordt § 3; het eerste lid ervan wordt door
volgende bepaling vervangen:

« De overeenkomsten wordcn de Minister van So-
ciale Voorzorg ter goedkeuring voorgelegd door tus-
tenkomst van het Beheerscomité van de Dienst voor
geneeskuridige verzorging. De heslissing van de Minis-
ter moet worden genomen binnen dertig dagen na het
bezorgen van een overeenkomst.

» Voordat die termijn is afgelopen, stelt de Ministor
de betrokken Commissie in kennis van de reden van
zijn eventucel verzct en roept hij haar op ten einde tc
pogen de slandpunten in overeenstemming te brengen.

»Ingeval de goedkeuring van een overeenkomst
wordt geweigerd, geeft de Minister kennis van zijn
gemotiveerde beslissing aan de betrokken Commissie. »

An'r. 19.

§ 1. In artikel 32, §2, van vorenbedoelde wet van
9 augustus 1963 worden de woorden: « Voorkeurho-
noraria worden bepaald» vervangen door de woor-
den: «Voorkeurhonorar.ia kunnen worden bepaald. »

§ 2. Artikel 32, § 4, eerstc li d, van vorenbedoelde
wet van 9 augustus 1963 wordt door volgcnde bepa-
ling vervangen:

« De overeenkomsten worden aan de Minister van
Sociale Voorzorgtcr gocdkeuriug voorgelégd door tus-
seukomst van het Beheerscornité van de Dienst voor
geneeskundige verzorging. De heslissing van de Minis-
ter moet worden genomen binnen dertig dagen na het
bezorgen van een overecnkomst, Voordat die termijn
is afgelopcn, stelt de Minister de betrokken Comrnissie
in kennis van de reden van zijn eventueel verzet en
roept hij haar op teri einde te pogen de standpunten in
overeenstemming te brcngen.

»Ingeval de goedkeuring van een overeenkomst
wordt geweigerd, gecft de Minister kcnnis van zijn

gemotiveerde beslissing aan de betrokken Commissie ».
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§ 3. L'article 32 de la loi du 9 août 1963 susvisée

est complété par la disposition suivante:

» S :i. U Il régime spécial peut être accordé aux phar-
maciens qui adhèrent à la convention, dans les mêmes
conditions que celles qui sont prévues à l'article 29,
§ la. »

ART. 20.

§ lor. La mention: « § 1er» est insérée avant le texte
de l'article 33 de la loi du 9 août 1963 susvisée; ce
texte est en outre complété par la disposition sui-
vante : «Les adhésions individuelles sont notifiées
directement au Service des soins de santé. »

§ 2. L'article 33 précité, ainsi modifié, est complété
par les dispositions suivantes:

}) § 2. Les COllventions prévoient des clauses péna-
les au sens des articles 1226 à 12;3;3 du Code civil qui
peuvent être appliquées à toute personne, organisme
assureur, établissement hospitalier ou institution de
soins qui ne respecte pas les dispositions de la conven-
tion à laquelle il est partie.

» § 3. Sauf stipulations contraires dans les conven-
tions, chaque adhésion individuelle à une convention
visée à la présente section, produit immédiatement ses
effets et vaut pour la durée de la convention. Les per-
sonnes et les établissements qui ont adhéré à une con-
vcntion sant, sauf manifestation contraire de leur
volonté, censés maintenir leur adhésion fi cette con-
vention si elle est reconduite tacitement ou à toute con-
vention nouvelle qui se substitue à celle qui est venue

à expiration.

» § 4. Les conventions visées au titre III, chapitre 4,
section 1, B, C, C, D et E valent pour une période
d'un an. Elles sont reconduites tacitement pour
une même période, sauf préavis donné au plus taro
trois mois avant la date d'expiration prévue.

» Les tex les de convention établis par le Comité de
gestion du Service dès soins de santé prévoient les eon-
ditions dans lesquelles il.est mis fin aux effets des adhé-
sions individuelles it ces conventions, au cas où une
convention nationale ou régionale vient d'être eon-
clue.

« § 5. Si une convention est dénoncée dans les con-
ditions prévues an § <1et qu'il appnrail au plus tard
deux mois avant la date d'expiration du préavis donné,
que les negociations menées au sein de la commission
chargée de négocier et de conclure la convention ne
permettènt pas de .la recondui~e, ~e. Comité de gestio.n
du Service des soins de sante désigne dans les huil
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§ 3. Artikel 32 van vorenhedoelde wet Van 9 augus-
tus 1963 wordt met volgende bepaling aangevuld:

» § 5. Een speciale regeling kan onder dezelfde voor-
waarden als die gesteld ill artikel 29, § 10, worden toe-
gekend aan de apothckers die tot de overeenkomst
toetreden. »

ART. 20.

§ 1. Vóór cie tekst van artikel 33 van vorenbedoelde
wet van 9 augustus 1963 wordt de vermelding : « § 1 »
ingevoegd; die tekst wordt bovendien als volgt aange-
vuld : « Van de individuele toetredingen wordt recht-
slreeks kennis gegeven aan de Dienst voor geneeskun-
dige verzorging. »

§ 2. lIet aldus gewijzigde vorenvermelde artikel 33
wordt met de volgende bepalingen aangevuld:

»§ 2. De overecnkornsten voorzien in strafbedin-
gen als bedoeld in de artikelen 1226 tot en met 1233
van het Burgerlijk Wetboek welke mogen toegepast
wordcn op ieder persoon, elke verzekeringsinstelling,
verplegingsinrichtlng of verzorgingsinstelling die de
bepalingen van de overeenkomst waarbij hij partij is,
niet nakornt,

»§ 3. Tenzij in de overeenkomsten het tegendeel
bedongen is, heeft iedere individuele toetreding tot een
in deze aîdeliug bedoelde overeenkomst onmirldellijk
uitwcrking en geldt voor de duur van de overeenkomst.
De personen en inr.ichtingen die tot een overeenkomst
zijn toegetreden worden, behoudens andersluidende
wilsuiting, geacht hun toetreding tot die overeenkomst
le behouden indien deze stilzwijgend is verlengd of tot
cen nieuwe overeenkornst welke in de plaats kornt van
die welke afloopt.

» § 4. De in titel Ill, hoofdstuk 4,afdeling 1, B, C, D
en E bedoelde overeenkomsten gelden voor een één-
[arig tijdvak. Zij worden stilzwijgend voor een zelfde
tij dvak vernieuwd, behoudens wanneer ze uiterlijk drie
maunden vóór de voorziene afloopdatum opgezegd
worden.

s Dc door het Bchecrscomité van de Dienst voor
geneeskundige verzorging vastgestelde overeenkomst-
teksten voorzien in de voorwaarden waaronder een
einde wordt gemaakt aan de uitwerking van de indi-
viduele toetredingen tot die overeenkomsten ingeval
een nationale of een streekovereenkomstgesloten
wordt.

«§ 5. Indien een ovci-ecnkorust wordt opgezegd
onder de ill § 4 gestelde voorwaarden en indien uiter-
lijk twee maanden v66I' de afloopdaturn van de gege-
ven opzegging blijkt dat de onderhandelingen, gevoerd
in de commissie welke met het onderhandelen over en
het sluiten van de overeenkomst is belast, niet tot de
verlenging van de overeenkomst kunnen leiden, wijst
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jours une personne iudépcndan te des parties il la con-
vention chargóe de concilier les points de vue,

» En cas d'échec de la conciliation constaté au plus
lard un mois avant la date d'expiration du préavis
donné, le Service des soins de santé propose, au plus
tard quinze jours avant la date d'expiration de la vali-
dité de la convention dénoncée, pout" I'enscmhle des
orgnnismes assureurs, il l'adhésion de chaque membre
de la profession intéressée ou de chaque établissement,
tout autre lcxte de convention établi parle Comité de
gestion ct approuvé par le Ministre de la Prévoyance
sociale.

» Le Hoi peul, quinze jours après l'envoi par le Ser-
vice des soins de santé du texte des conventions visées
aux articles 30 et 32, ou quinze jours après la présen ta-
tian du texte de convention visé it l'alinéa précédent,
constater l'absence d'accords ou d'engagements
approuvés par le Ministre de la Prévoyance sociale,
telle qu'elle est visée à l'article 52 de la loi du 14 fé-
vrier 1~61 d'expansion économique, de progrès social
et de redressement financier, lorsque le nombre des
adhésions individuelles n'atteint pas 60 % du nom-
bre total des praticiens de la profession intéressée et,
en outre, en ce qui concerne les médecins, 50 %' de
l'ensemble des médecins de médecine générale et 50 %
de l'ensemble des médecins-spécialistes.

» Dès qu'il est constaté que le quorum visé à l'alinéa
précédent est' atteint, le Roi peut réduire d'un
maximum de 25 % les taux de remboursement
prévus à l'article 25 pour les prestations de
santé effectuées par les praticiens de l'art de guérir ct
les auxilaires paramédicaux qui n'ont pas adhéré à une
des conventions visées par la présente section. Toute-
fois, le Roi peut, pour les personnes qui n'ont pas
adhéré à la convention, rendre obligatoire le respect
des honoraires conventionnels pour les prestations
qu'eUes fournissent aux veuves, aux orphelins, aux
pensionnés et aux personnes bónóf'iciant d'indemnités
d'incapacité prolongée ou d'invalidité visées respecti-
vement aux articles 21, g", 13", 7° et 3°, 50 et 53, ainsi
qu'aux personnes à leur charge, dont les revenus
annuels ne dépassent pas le montant fixé par le Roi.

» Le nombre d'adhésions individuelles visé aux troi-
sième et quatrième alinéas est établi en principe sur le
plan national; dans ce cas, si le quorum fixé au troi-
sième alinéa est atteint, les dispositions du quatrième
alinéa peuvent être applicables à l'ensemble du pays.
Si ce .quorum 'n'est pas atteint, le nombre d'adhésions
individuelles est établi pal' égion; dans ce cas, les dis-
positions du quatrième alinéa peuvent être applica-
bics à chacune des régions où ce quorum est atteint, el
celles du troisième alinéa peuvent être applicables à
chacune des régions où ce quorum n'est pas atteint.

» La notion de région est précisée dans les conditions
prévues à l'article 28.

[ 10 ]

het Bchcerscornité vau de Dienst voor geneeskundige
vcrzorging hiunen de acht dagen ccn persoon aan die
onafhaukelijk is van de partijcn bij de overccnkomst
en die er mede belast is de standpuntcn te vcrzocncn.

» In geval van mislukking van de verzoeniug, uiter-
lijk één maand VÓÓI' de afloopdatum van de gegeven
opzegging vastgestcld, stelt de Dienst voor geneeskun-
dige verzorging uiterlijk vijfticn dagen vóór de af'loop.
datum van de gcldighcidsduur van de opgezegde over-
ccukornst, voor de vcrzckcringsinstcllingcn sarnen,
icdcr lid van het hctrokkcn bcrocp of clke verplegings-
inrichting een andere door het Beheerscornité vastge-
stelde en door de Ministcr van Sociale Voorzorg goed-
gekeurrlo overeenkomsttckst ter toetreding voor,

»Vijftien dagen na het verzenden door de Dienst
voor geneeskundige verzorging van de tekst van de in
de artikclcn 30 en 32 bedoelde overeenkomsten, of vijf-
tien dagon nu het aanbieden van de in vorig Iid
bcdoelde ovcrccnkornsttckst, kan de Koning de ont-
stentenis vaststcllcn van door de Minister van
Sociale Voorzorg goedgekeurde ovcrcenkornsten of
verbintenissen- die bedocld is in artikel 52 van de wet
van 14 fcbruari 1961 voor cconornische expansie,
sociale vooruitgang en finuncieel herslel, wanneer het
aantal individuele toetredingen niet 60 'fo bercikt van
het totaal aantal beoefenaars van het betrokken
hcroep, en bovendien, voor de geneesheren, 50 % van

, alle algemeen geneeskundigen en 50 % van alle genees-
hcr en-specialisteu.

»Zodra vastgcsteld wordt dat het in vorig lid
bedoclds quorum bercikt is, kan de Koning de vergee-
dingsbedragen waariu artikel 25 voorziet, met
maximum 25 % verrnindcren voor de geneeskull-.
dige verstrekkingen verleend door de beoefenaars van
de geneeskunst en paramedische medewerkers die niet
tot een der in deze afdeling bedoelde overeenkomsten
zijn tocgetrcden. De Koning kan evenwel voor de per-
soncn die niet tot de overeenkomst zijn toegetreden,
de uakorning van de overeenkomstenhonoraria verbin-
dend verklaren voor de vcrstrckkingen die zij verlenen
aan de wedUwen, de wezen, de gepensioneerden en aan
de personcn die in het genot zijn van uitkeringen
wegens voortdurende arbeidsongeschiktheid of invali-
d itei t die rcspecticvelijk bedoeld zijn in de artikelen
21, !la, 1;)", 7" en 8°,50 en 53 alsmede aan de personen
te hunncn luste, wier juarlijks inkomen het door de
Koni ng bepaalde be drag niet te boven gaat.

» Het in het derde en vierde' lid bedoeide aantal
individucle loetredingen wordt in principe in nationaal
vlak vastgestel d ; alsdan, indien hel in het derde lid
bepaald e quorum is bcreikt, kunnen de bepalingen van
hct vierde lid van toep assing zijn in het ganse land.
Is dit quorum nict bcrcikt, dan wordt het aantal indi-
viducle Ioctrcdingcn pc)' streek vastgesteld; alsdan
kunncn de bepalingen van hel vierde lid van toepassing
zijn in elk e streck waar dit quorum is bereikt en die
van het derde lid in elke streek waar dat quorum niet
is bereikt.

» Het bcgrip streek wordt verduidelijk onder de in
artikel 28 gestelde voorwaarden.



»En vue de constater si le quorum visé ci-dessus I
est ou non atteint, le: nombre de praticiens d'une pro-
fession dclcrrninèc auquel il faul rapporter le nombre'
de personnes de même profession ayant adhéré à une
convention, est établi par le Comité de gestion du Scr-
vice des soins de san lé, sui vanl des modalités définies
par la convention. »

Anr. 21.

L'article 34 de la loi du 9 août 1963 susvisée esl
remplacé par la disposition suivante :

« Les praticiens de l'art de guérir et les auxiliaires
paramédicaux qui n'ont pas adhéré á une convention
prévue à la présente section, sont tenus de remettre
aux bénéficiaires une quittance d'honoraires ou de
fournitures, où figurent le montant des honoraires ou
prix perçus ct 1a mention des prestations effectuées;
pour les presta tians reprises à la nomenclature visée à

l'article 24, cette mention est indiquée par leur numéro
d'ordre à la dite nomenclature. Les organismes assu-
reurs ne peuvent accorder de remboursement pour ces
prestations si cette quitta nec ne leur est pas remise. »

Au. 22.

L'article 35 de la loi du 9 août 1963 susvisée est rem-
placé par la disposition suivante:

« Le médecin tient régulièrement un dossier médi-
cal pour chaque bénéficiaire, dans les conditions fixées
par le Roi, sur proposition du Conseil technique médi-
cal.

I »Les soins sont donnés aux bénéficiaires dans les
conditions d'économie et d'efficacité compatibles avec
la nécessité du maintien ou de la restnuration de leur
santé.

» Il appartient exclusivement aux conseils de l'Or-
dre des médecins de trancher les contestations d'ordre
médical entre médecin, d'une part, et organismes assu-
reurs et Service du Contrôle médical, d'autre part, au
sujet de l'application de la disposition de l'alinéa pré-
cèdent, et d'infliger, le cas échéant, au médecin une
sanction disciplinaire en raison des fautes commises à
cel égard. Les abus visés ci-dessus seront portés à la
connaissance des Conseils de l'Ordre par le Service du
Contrôle médical. La décision du Conseil de l'Ordre,
dès qu'elle ne sera plus susceptible de recours, sera
communiquée au Service du Contrôle médical. »

Anr. 23.

§ lor• L'article 36, premier alinéa, de la loi du 9 août
19ß3 susvisée est remplacé par la disposition suivante:
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» Om uit te maken of vorenbcdoeld quorum al dan
nie t is bereikt, wordt het aantal beoefenaars van een
bepaald berocp lot hetwelk het aantal tot eeu ovcreeu-
komst tocgctredcn pcrsonen van hetzclïde beroep in
verhouding wordt gebracht, door het Behcerscornité
van de Dienst voor genceskun digc verzorging vastge-
steld volgens in de overeenkomst ornschrevcn rnodali-
tciten, »

ART. 21.

Artikel 34 van vorenbedoelde wet van 9 augustus
196:1 wordt door volgende bepaling vervangen:

«De beoefenaars van de geneeskunst en de para-
medische medewerkers die niet toegetreden zijn tot een
in deze afdeling bedoelde overeenkomst, moeten de
rechthebbenden een ereloon. of verstrekkingenkwitan-
tie uitreiken, waarop het bedrag van de ontvangen
honoraria of prijzen en de vermelding van de ver-
leende verstrekkingen voorkomen; voor de verstrek-
kingen opgenomen in de in artikel 24 bedoelde nomen-
clatuur, wordt die vermelding opgegeven door hun
volgnummer in genoemde nomenclatuur. De verzeke-
ringsinstellingen mogen voor die verstrekkingen geen
vergoeding toekennen indien die kwitantie hen niet
afgegeven wordt. » ,

ART. 22.

Artikcl 35 van vorenbedoelde wet van 9 augustus
1963 wordt door volgende bepalingen veryangen :

« De genees} .er houdt regelmatig voor ieder recht-
hebbende een gcneeskundig dossier bij onder de door
de Koning, op voorstel van de Technische geneeskun-
dige raad, bepaalde voorwaarden.

»De verzorging wordt verstrekt aan de rechtheb-
benden onder zuinige en doeltreffende voorwaarden
welke verenigbaar zijnmet de noodzakelijkheid tot
het behoud of het herstel van hun gezondheid.

» Het komt uitsluitend de raden van de Orde van
Geneesheren toe de betwistingen van medische aard
betreffende de loepassing van de bepaling voor het
vorige lid te heslechten tussen, enerzijds,. de genees-
heer en, anderzlj ds, de verzekeringsinstellingen of de
Dienst voor Geneeskundige Controle en, gebeurlijk, de
geneesheer een tuchtstraf op te leggen wegens de fou-
teri die hi] te dien opzichte beging. De hiervoren
bedoelde misbruiken zullen de raden van de Orde ter
kennis gebracht worden door de Dienst voor Genees-
kundige Controle. Zodra de beslissing van de Raad
del: Orde niel meer vatbaar is voor beroep, zal zij de
Dienst voor Geneeskundige Controle medegedeeld
worden, »

ART. 23.

§ 1. Artikel 36, eerste lid, van vorenbedoelde wet
van 9 augustus 1963, wordt door volgende bepaling
vervangen:
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«Le médecin-spécialiste communique un médecin
traitant, avec l'accord du malade, le protocole des exa-
mens qu'il prutique ; lorsque le médecin-conseil de l'or-
ganisme assureur, dans le cadre de sa mission d{~con-
trôle, lui Cil fait la demande, il lui communique une
copie de cc protocole. »

§ 2. L'artielc 3G, troisième alinéa, de la loi du 9 août
1963 susvisée est remplacé par la disposition sui-
vante:

« Les honoraires relatifs à ce rapporl écrit ne peu-
vent pas être réclamés au béuéficlairc avant que le
médecin-conseil ail pris connaissanec de cc rapport et
ait constaté qu'il répond aux conditions fixées il l'ali-
néa précédent. Ces honoraires peuvent, à la demande
du médecin-spécialiste, lui être payés directement pal' I

l'organisme assureur. »

ART. 24.

L'article 37 de la loi 9 août 1963 susvisee est rem-
placé par la disposition suivante:

«Chaque bénéficiaire est dolé par son organisme
assureur d'un carnet individuel, appelé : «carnet de I

preslations », dont le modèle, uniforme, est détermine'
pal' le Comilé de gestion du Service. des soins de santé,
après avis du Conseil technique. médical.

» Ce carnet est destiné à permettre. à tout médecin
consulté pal' un bénéficiaire de connaître l'existence
soit d'examens techniques antérieurs, soit de la répé-
tition de soins médicamenteux, sail de la prescription
de prothèses, de façon qu'il puisse s'informer des résul-
tals de ces examens et de ces traitements.

« La liste des prestations qui doivent être mention-
nées au carnet est établie par le Comité de gestion du
Service des soins de santé, sur proposition du Conseil
techniqne médical; ccli e mention ne peul comporter
aucune indication permel1ant le diagnostic. Les pres-
tations visées au présent alinéa sont inscrites soit par
le médecin qui prescrit la prestation lorsque celle-ci
doit être effectuée ou fournie par un auxiliaire visé
à l'article 2, h), sail dans les autres cas, par le medecin
qui effectue la prestation.

» Le carnet de prestations ne peut être réclamé au
hónèficiaire que par le médecin qui lui prescrit ou qui
lui donne des soins et par le .médecin-conseil de son
organisme assureur ou un médecin-inspecteur du Ser-
vice du contrôle médical.

» Les dispositions de l'article 458 du Code pénal sont
applicables en la matière. »

[ 12 ]

« De gcnecshccr-spcoiulist deelt de huisarts, met
goedvinden van de zickc, het protocol van zijn onder-
zock ingcn mede; wanucer de adviscrcndo geneesheer
van de verzckcringsinstclllng hem daarom, in het
kadcr van z ijn controlcopdracht verzoekt, deelt hij
deze ecn copie van dat protocol mede. })

§ 2. Artikcl 36, dei-de lid, van vorenbedoelde wet
van 9 augustus 19G3, wordt door volgende bepaling
vervangeu :

«De honoraria met hctrekking tot dat schriftelijk
verslag mogen de reehthebbende nict worden aangere-
kcnd alvorcns de adviscrcndc gcneeshcer van dat ver-
slag kennis gcnomcn en vastgesteld heeft dat het aan
de in hct vorige lid gcsteldc vcreisten voldoet. Op ver-
zoek vun de gcncoshcer-spccialist mogcn die honoraria
hem rechtstrecks door de verzekeringsinstelling wor-
den betaald. »

ART. 24.

Artikel 37 van vorenbedoelde wel van 9 augustus
I 1963 word t door volgende bepaling vervangen:

» Iederrechthcbbende wordt door zijn verzekerings-
instelling voorzien van een individueel hoekje, «ver-
strekk ingeuhoekj e » genoemd, van een eenvormig
rnodel dat door hel Beheerscomité van de Dienst voor
geneeskundige verzorging wordt vastgesteld na advies
van de 'I'echnische geneeskundige ruad.

» Dat bockjc is bestemd om ieder geneesheer die
door een rechthchbendc wordt geraadpleegd, de moge-
lijkheid le bieden zich er van te vergewissen of voor-
heen technische onderzoekingen zijn verrlcht, of niet-
medicamenteuze verzorging is verstrekt en of prothe-

I sen zijn vorgeschreven geworden, derwijze dat hij
inlichtingen kan inwinnen over de resultaten van die
onderzoeldngen en die behandelingen.

«De Iijsl van de in dat boekje te vermelden ver-
slrckkingen wordt door het Beheerscomité van de
Dienst voor geneeskuudige verzorging aangelegd op
voorstel van de 'I'cchnischcgeneeskundige raad; deze
verm cldiug mag generlci aunwijzing vermelden die
de diagnose mogelijk maakt. De in dit lid bedoelde
verstr ekkiugen worden opgetekend hetzij door de
geneesheer die de verstrekking voorschrijft, wanneer
deze moet verrichl of geleverd worden door een in
artikel 2, h.), bcdoelde medewerker, hetzij in de
andere gevallen, door de geneesheer die de verstrek-
king verricht.

» Het verstrekkingenboekje mag enkel van de recht-
hebhcndc gevorderd worden door de geneesheer die
hem verzorging voorschrijft of verstrekt alsmede door
de adviserende geneesheer van zijn verzekcringsinstel-
ling of een geneesheer·.jnspecteur van de Dienst voor
geneeskundige controle.

» De bepalingen van artikel 458 van het Strafwet-
bock zij n ter zake van toepassing. l



Am.'. 25.

L'article 89, quatrième alinéa oc la loi du !) aoù t
196:) susvisée est remplacé par les dispositions sui van-
les:

« Le Roi détermine le nombre de ces représentants
effectifs ct suppléan Is et les nomme. Il nomme le pré-
sident et les vice-présidents. Il fixe les règles de fonc-
tionnement du Comité de gestion.

» Le Roi peut sc substituer au Comité de gestion lors-
que celui-ci, un mois après y êtrc invité par le Ministre
de la Prévoyance sociale, n'a pas pris de décision vala-
ble dans l'exercice des missions qui lui sont confiées
par cette loi.

»Si le Comité de gestion n'a pas donné un mois
après y avoir été invité, les avis qu'il est appelé à
émettre, ces avis sont censés avoir été émis. »

ART. 26.

Le 5" alinéa de l'article 50 de la loi du 9 août 1963
est remplacé par le texte suivant:

« Ce taux est d'au moins 60 % de la rémunération
telle qu'elle est définie il l'article 46, premier alinéa,
pour les titulaires ayant des personnes il charge, et
d'au moins 40 % de la même rémunération pour les
titulaires qui n'ont pas de personnes à charge.»

ART. 27.

L'article 51 de la loi du 9 août H)63 susvisée est
complété par la disposition suivante:

«Les décisions du médecin-conseil ou dn Conseil
médical de l'invalidité portant constatation de la fin
de l'état d'incapacité prolongée n'ont pas d'effet rétro-
actif. Toutefois la décision du Conseil médical de l'in-
validité déniant la reprise de l'état d'incapacité de tra-
vail dans les trois mois suivant la fin d'ulle période
d'incapacité prolongée, peut sortir ses effets à la date
à laquelle le médecin-conseil a notifié au titulaire,
dans les conditions fixées par le Roi, qu'il n'y a pas lieu
de constater la reprise de I'él.at d'incapacité de tra-
vail. »

ART. 28.

L'article 54 de la loi du H août 1968 susvisée est
complété par la disposition suivante :

«Les décisions du Conseil médical de l'invali-
dité portant constatation de la fin de l'étal d'invalidité
n'ont pas d'effet rétroactif. Toutefois la décision du
Conseil médical de l'invalidité. déniant la reprise de
l'état d'incapacité de travail dans les trois mois qui
suivent la fin d'nne periode d'invalidité peut sortir ses
effets à la date à laquelle le médecin-conseil a notifié
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ART. 25.

Arlikel :~9,vierde lid, van vorcnbedoelde wet van
\) august us 1~lß:~wordt door de volgende bcpalingen
vcrvangen :

« De Koning stclt het aantal dier werkeridc en plaats-
vcrvangcndc vertegenwoordigers vast en benoemt ze.
Hij benoemt de voorxittcr en de ondervoorzitters. Hij
bcpanlt de wcrkingsrcgclen van hel Beheerscomité.

» De Koning kan zich in de plants stellen van het
Beheerscornitè wanncer dit, één maand na daartoc
door de Minislcr van Sociale Voorzorg te zijn verzocht,
geen geldige beslissing heeft gcnorncn ter zake van de
oprlrachten die het bij deze wct zijn opgedragen.

»Indien het Bcheerscomité de adviezen die het
behoort uit te brengen niet heeft verstrekt binnen één
rna and na daarom te zijn verzocht, worden ze geacht Ie
zijn uitgebracht. »

ART. 26.

De 5" alinea van het ai-tikcl 50 van de wet van
() augustus1963 wordt vervangen door volgende tekst :

« Die hocgrootheid is ten minste 60 % van het in
artikel L16, cersl e lid, omschrcven loon voor de gerech-
tigden mel personcn ten laste en teri minste 110 %
van hetzelfde loon voor de gerechtigden die geen pcr-
sonen ten Iaste hebben. »

ART. 27.

Artikel 51 van vorenbedoelde wet van 9 augustus
1963 wordl mel volgende bepaling aangevuld:

« De beslissingeu van de adviscrcnd e geneesheer 01
van de Geneeskundige rand voor invaliditcit wanrbij
liet einde van de staal van voortdurende arbeidsonge-
schiktheid wordt vastgesteld, hebben geen tcrugwer-
kende kracht.Evenwelkan de beslissing van de Genees-
k uudige raad voor invaliditeit houdende ontkenning
van het wcdcroptreden van de staal van nrbeidsonge-
schikthcid hinnen drie maanden na hel einde van een
voortdureride arbeidsongeschiktheid, uitwerk ing heb-
ben op de datum dat de adviserende geneesheer de
gerechtigde ervan kennis heeft gegeven, onder door
de Koning bepaalde voorwaarden, dat het wederoptre-
den van de staat van arbeidsongeschiktheid nict hoeft
te worden vastgesteld. »

ART. 28.

Arlikel 54 van vorenbedoelde wet van 9 augustus
196;) wordt met volgende bepaling aangevuld :

« De beslissingcn van de Geneeskundige raad voor
invaliditeit waarbij het eiude vnn de staal van invali-
diteit wordt vastgesteld, hebben geen terugwer-
ken de krncht. Evenwel han de beslissing van de
Geneeskundlge rand voor invaliditeit houdcnde ontken.
ning van het wederoptrcden van de staat van arbeids-
ougeschiktheid binnen drie maanden na het einde van
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au titulaire, dans les conditions Iixécs par le Hoi, qu'il
n'y a pas lieu de constater la repr-ise de l'état d'invali-
dité; il en est de même de la décision du Conseil médi-
cal de J'invalidité fixant la fin de l'état d'invalidité à
la date it laquelle le médecin-conseil a notifié au titu-
laire, dans les conditions fixées par le Roi, qu'il y a
lieu de constater la fin de l'état d'invalidité. »

ART. 29.

L'article 57, c), de la loi du 9 août 1963 susvisée
est complété par le texte suivant:

«, sauf dans les cas visés à l'article 56, § 2. »

ART. 30.

Au § 2 de l'article 66 de la loi du 9 août 1963 les
mots « certains titulaires » sout remplacés par les mots
« ". certaines catégories de titulaires»

Anr. 31.

L'article 76 de la loi du 9 aoù t 1963 susvisee est
remplacé par la disposition suivante :

«L'allocation pour frais funéraires est. payée pour
les titulaires visés à l'arLicle 21, 1° à 6°, pour autant
qu'ils remplissent, à la date du décès, la condition pré-
vue à l'article 75. »

ART. 32.

§ 1"'. A l'article 78 de la loi du 9 août 1963 susvisée
les termes: « 1° d'un president, magistrat» sont rem-
placés par les termes : « to d'lin président et d'un
vice-président, magistrats de l'Ordre judiciaire s .

§ 2. L'article 79 de la loi du 9 août 1963 susvisee
est complété par le texte suivant

« Pour l'application des dispositions reprises aux 9°,
10° et 11Q du présent article, le Comité peut constituer
des chambres de cinq memhres comprenant, outre le
président ou le vice-président. un membre de chacun
des groupes visés à l'article 78, 2° à 5Q

•

» A ces chambres sont adjoints un sixième et éven-
tuellement un septième .membre appartenant respec-
tivement aux groupes visés à l'article 78, 6° et 7°, selon
qu'elles examinent des questions relatives à l'applica-
cation de l'article 90 concernant les pharmaciens et
les 'établissements hospitaliers. »

ART. 33.

L'article 83 de la loi du 9 aoû L 1963 susvisée est
complété par les termes suivants:'« sauf opposition du

[ 14 )

een inval idilcitstij dvak, uitwerking hebben op de
datum dut de adviscrcnde gcnccshccr de gerechtigde
ervan keunis heeft gcgcvcn, onder door de Koning te
hepaleu voorwnardcn, dat het wedcroptrcdon van de
staat van invaliditcit niel hoeft Le wordcn vastgcstcld ;
net zo is hel met de hesl issiug van de Geneeskundige
Raad voor invaliditeit waarbij het einde van de sLaat
van invaliditeit wordt vastgesteld op de datum daLde
advisercnde geneeshcer de gerechtigde ervan kennis
heeft gegeven, onder door de Koning bepaalde voor-
waarden, dat het einde van de staat van invalirliteit
moeL worden vastgesteld.

AnT. 29.

Artikel 57, c), van vorenbedoelde wet van 9 augus-
tus j, 963 wordt mel volgende tekst aangevuld :

«, behoudcns in de bij artikcl 56, § 2, bedoclde
gevallen. »

ART. 30.

In artikél 66, § 2, van de wet van 9 a ugustus '1963,
worden de woorden « Sommige gerechtigdcn » vcrvan-
gen door de woorden «sommige categoricên van
gerechLigden»

AnT. 31.

Artikel 76 van vorenbedoelde wet van 9 augustus
1963 wordt door volgende hepaling vervangen:

« De uilkering voor begrafeniskosten wordt betaald
voor de in artikel 21, 1° tot en met 6° bedoelde gerech-
tigden, in zoverre zi], op de overlijdensdatum, voldoen
aan de in artikel 75 gestelde vereiste. })

ART. 32.

§ 1. In artikel 78 van vorenbedoelde wet van 9 au-
gustus 1963 worden de woorden : « 1° eenvoorzitter,
magistraat » vervangen door de woorden : « 1° een
voorzitter en een ondervoorzitter, magisLraten van de
Rechterlijke Orde ».

§ 2. Artikcl 79 van vorenbedoelde wet van 9 augus-
lus 1963 wordt met volgende tekst aangevuld :

« Ter toepassing van hel bepaalde in 9°, 10° en
11'' van dit artikel, kan h.et Comité kamers met vijf
leden samenslellen, waarin benevens de voorzitter of
de ondervoorzitter, een Iid zitting heef't van elke der
in artikel78, 2Q tot en met 50, bedoelde groepen.

» Aan die kamers worden een zesde en eventueel een
zevende lid toegevoegd die respectievelijk tot de in
artikel 78, 6" en 70, bedoelde groepen behoren naar-
gelang zij aangelegenheden in verband met artikel 90
onderzoeken welke betrckklng hebbcn op de apothc ..
kers en de verplegingsinrichtingen . })

ART. 33.

Artikel 83 van vorenbedoelde wet van 9 -augustus
1963 wordt met de volgende bewoordingen aangevuld :
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médecin traitant dans les quarante-huit heures de la I «behoudens verzct vanwcge de huisarts hinncn acht-
notification. » envccrfig uur na de kcnn isgeving. »

ART. 3:1.

L'article 84 de la loi du 9 août 1963 susvisée est
remplacé par la disposition suivante :

« Les employeurs, les organismes assureurs, les éta-
blissements de soins, les offices de tarif'ica tian, ainsi
que leurs préposés ou mandataires, les personnes auto-
risées à fournir les prestations de santé telles qu'elles
sont définies pur la présente loi ct les bénéficiaires sont
tenus de donner aux médecins-inspecteurs principaux
et aux médecins-inspecteurs tous les renseignements
dont ils ont besoin pour exercer leur mission de con-
trôle, La communication et l'utilisation de ces ren-
seignements doivent se faire dans des conditions de
nature à éviter la divulgation d'éléments couverts par
le secret médical. En aucun cas la fourniture des ren-
seignements visés au présent article né peul comporter
le déplacement de pièces nécessaires à l'exercice de la
mission de contrôle. »

ART. 35.

L'article 96 de la loi du 9 août 19ô~) susvisée est
remplacé par la disposition suivante:

« Les employeurs, les organismes assureurs, les éta-
blissemcn ts de soins, les offices de tarifies tian, ainsi
que leurs préposés Oll mandataires, les personnes auto-
risées à fournir les prestations de santé telles qu'elles
sont définies par la présente loi et les bénéficiaires sont
tenus de donner aux inspecteurs tous les renseigne-
ments administratifs dont ils ont besoin pour exercer
leur mission de controle, En aucun cas la fourniture
des renseignemenls visés au présent article ne peut
comporter le déplacement de pièces nécessaires il
l'exercice de la mission dc contrôle.

» Les organismes assureurs rassemblent au niveau
de la fédération ou de l'office régional, s'il s'agit de la
Caisse auxiliaire d'assurance maladie-invalidité, les
documents administratifs et pièces justificatives des
dépenses. »

» Ces documents et pièces peuvent être r asscmblés
au siège de la mutualité lorsque celle-ci groupe au
moins 5·000 titulaires leIs qu'ils son l définis 1\ l'ru-ti-
cle 2, f); toutefois, sm propositlon du Comité du scr-
vice du contrôle administratif, le Hoi peut relever cc
nombre ou le ramener au maximum jusqu'à 3.000. »

ART. 36.

L'article 102 de la loi du 9 août HJ6;~ susvisée est
remplacé par la disposition suivante:

« Sans préjudice des pouvoirs des officiers de police
judiciaire, en cas d'infraction aux dispoailious légales

ART. 34.

Artikcl 84 van vorenbcdocldc wel van \) augustus
1963 wordt door volgcnde bepaling vervangen:

« De wcrkgevcrs, de verzckertngsinstellingen, de ver-
zorgingsinrichtingen, de tariferingsdiensten alsmede
hun uangestelden of mandntarissen, de personen die
de bij deze wet omschreven genecskuudige verstrckkin-
gen mogen vcrlonen, en de rechthebbenden behorcn de
cerstaan wezend geneesheren-lnspecteurs en de genees-
hercn-inspectcurs alle inlchtingen te verstrekken welke
zij ter uitoefening van hun con Irolcopdrnch t behoeven.
De mcdedeling en het gebruik dut van die inlichtingcn
wordt gemaakt mag gcenszins het ruchlbaar maken van
hct gene({siwndig geheim tot gevolg hebben, Het ver-
strekken van de in dit artikel bedoelde inlichtingen
mag in geen geval gepaard gaan met het verplaatsen
van de voor de uitoefening van de eontroleopdracht
nodige stukken. »

ART. 35.

Artikel 96 van vorenbedoelde wet van 9 augustus
1963 word t door volgende bepaling vervangen:

« De werkgevers, de verzeker-ingsinstellingen, de
verzorgingsinrichtingen, de tariferingsdiensten als-
mede hun mll1gestelden of rnandatarissen, de personen
die de bij deze wet ornschreven geneeslmndige ver-
strekkingen mogen verlenen en de rechthebbenden
behoren de inspecteurs alle administratieve inlichtin-
gen te .verstrekkcn welke zij ter uitoefening van hun
controleoprlr aoht behoeven. Het verstrckken van de in
dit artikcl bedocldc inlichtingen mag in geen gcval
gepaar-d gnan met het verplaatsen van de voor de
uitoefening van de controleopdracht nodige stukken,

«De verzekeringsinstellingen verzamelen, in het
verbond of in de gewestelijke dienst wat de Hulpkas
voor ziekte- eu invaliditcitsverzekering betref't, de
administratieve bescheiden en uitgavenhewijsstuk-
ken. »

» Die bescheiden en stukken rnogr-n ten zetel van
het ziekenfonds wor dcn verzameld wanneer dit ten
minste 5.000 gerechtigden als omschreven in arti-
kel 2, f). groepeert; op voorstel van het Comité van de
Dienst voor nrlministra tieve controle, kan de Koninq
dit aantal evenwel verhogen of ten hoogsle tot 3.000
verminderen. »

ART. 36.

Artikel 102 van vorcnbedoelde wet van 9 augustus
196:) wordt dcor volgende bepaling vervangen:

« Onverminderd de machl van de of'Firie ren van de
gerechtelijke politie, maken de in de ai-tlkelen 85, 80
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ou réglementaires concernant l'assurance-soins de santé
ou l'assurance-indemnités, constutóe dans le cadre de
leur mission de contrôle, les médecins-inspecteurs
principaux, les médecins-inspecteurs cl les inspecteurs
visés aux articles 85, 80 ct 94 dressent des procès-ver-
baux qui font foi jusqu'à preuve du contraire.

» Une copie du procès-verbal est adressée au contre-
venant duns les sept jours, à peine de nullité. »

ART. 37.

L'article 103 de la loi du 9 août 1963 susvisée est
remplacé par la disposition suivante:

« Sont punis d'une amende de 100 à 500 francs par
infraction :

a) les employeurs, leurs préposés ou mantltÙaires qui
ne fournissent pas' aux titulaires les documents qui leur
sont nécessaires pour prouver aux organismes d'exécu-
tion de la présente loi, leurs droits aux prestations de
l'assurance;

b) les responsables des organismes assureurs qui
contreviennent aux dispositions des articles 126 et 127;

c) les praticiens de l'art de guerir, les auxiliaires
paramédicaux et les gestionnaires des établissements
de soins qui ne remettent pas aux bénéficiaires, dans
les formes déterminées, les documents prescrits par
cette loi et ses arrêtés et règlements d'exécution, en cc
compris le document prévu par l'article 34;

d) les praticiens de l'art de guertr, les auxiliaires
paramédicaux et les gestionnaires des établissements de
soins qui ne respectent pas les honoraires et prix fixés
par l'article 151 ou résultant de l'application de I'arti-
cle 52 de la loi du 14 février 1961 d'expansion écono-
mique, de progrès social et de redressement financier,
lorsqu'ils n'ont pas adhéré il une convention, ou les
honoraires et prix qu'ils se sont engagés à respecter
conformément aux dispositions de l'article 151, § 2,
premier alinéa. »

ART. 38.

L'article 104 de la loi du 9 août 1963 SUSVIsee est
complété par I'alinéa suivant:

«Toutefois les peines prévues à l'alinea précédent \
ne peuvent être prononcées en cas de refus des dits
renseignements s'il est établi que la communication ,et
l'utilisation de ceux-ci IlC peuvent se faire dans des
conditions de nature à éviter la divulgation d'éléments
couverts par le secret médical. »

AnT. 39,

Il est ajou té il la loi du 9 aoû t 1963 un article 105bis
libellé comme suit :
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en 94 bedoelde eerstaan wczcnd gcnccshcren-inspec-
tcurs, die naar aanlciding van huu controlcopdrncht
overtrcdingcn van de wcts- of vorordeningsbcpnlingcrr
betreffende de verzckeriug voor gcncoskundige verzor-
ging of de uitkeringsverzekcring vaststcllcn, prccesscn-
vcrbaal op die bcwijskrachtig zijn bchoudcns tegenbe-
wijs.

» Ecn afschrift van het prnccs-vcrba al moet, op
straffe van nictigheid, de overtrcdcr binnen zeven
dagen wordcn gcadrcsscerd. »

ART. 37.

Artikel 103 van vorenbedoelde wet vau \) augustus
196B wordt door volgende bepaling vervangen:

« Worden gcstruft mel boete van 100 tot 500 frank
per inbreuk :

(IJ de werkgevers, hun aangestelden of mandataris-
sen die de gereehtigden de beschcideu niet versehaffen
welke zi] hehoeven om bij de uitvoeringsinstellingen
van deze wct van huu rechtcn ·op de prestaties van de
verzekering te doen blijken;

b) de vcrantwoordelijken van de verzekeringsinstel-
lingcn die de bepalingen van de arl ikelcn 126 en 127
overtreden;

c ) de beoefenaars van de geneeskunde, de parame-
dische medewerkers en de beheerders van verzorgings-
inrichtingen die de rechlhebbenden de door deze wet
en de uitvoeringsbesluiiten. en -verordeningen ervan
voorgeschreven beschcidcn, daaroudcr bcgrepcn het
bescheid waarin artikel 34 voorziet, niet in de vastge-
stclde vormen uitreiken;

d ) de beoefenaars van de genecskunde, de parame-
dîsche mcdcwerkers en de heheerders van verzorgings-
inrichtingen die de honoraria en prijzen niet in acht
ncmen welke bepuald zijn in artikel 151 of welke
voortvloeien uit de toepassing van artikel 52 van de
wet van 14 februari 1961 voor cconomische expansie,
sociale vooruitgang en financieel herstel wanneer zij
niet tot een overeenkomst zijn toegetreden of de hono-
raria en prijzen tot inachtneming waarvan z ij zich ver-
bonden hebben overeenkornstig het hepaalde in arti-
kel 151, § 2, eersts lid. »

ART. 38.

Artikel 104 van de wet van () augustus 1963 wordt
aangevuld met volgend lid :

«De straffen waariu het vorigc Iid voorziet mogcn'
evenwel niet uitgesproken worden ingeval van weige-
ring. van verstrekkcn van hcdoelde inliehtingen wan-
neer uitgemaakt is dat de medcdcling en hel gebruik
ervan niet kunncn geschieden onder voorwa arden dat
het ruchthaar makén van het geneeskundig geheim
niet vermedeu kan worden. »

ART. 39.

In de wcl van 9 uugustus 1!l63 wordt ecu artikel
105bl'5 ingevoegd luidende:



« Les disposilious du livre l' du Code pénal, le cha-
pitre VIII et l'article 8;; non exceptés, sont applicables
aux infructious prévues par la próscntc loi ».

ART. 40.

L'article 117, § :i, de la loi du \) aoùt Hlß;) susvisée
est complété par le texte suivant:

« Cette réservation d'emplois ne peut porter pré-
judice aux droits des personnes handicapées d'accéder
it d'autres emplois compatibles avec leur handicap, »

ART. 41.

§ 1°'. L'article 122, quatrième aliuéa, 1", d), de la loi
du 9 aof{t 1963 susvisée est remplacé par la disposition
suivante:

« d) 60 % de l'intervention de l'Etat visée à l'arti-
cle 121, '7°; »

§ 2. L'article 122, quatrième alinéa, 2°, de la loi du
9 août 1963 susvisée est complété comme suit :

« e) 40 % de l'intervention de l'Etat visée à l'arti-
cle 121, 7°; »

ART. 42.

L'article 139, § 2, 1°, de la loi du \) août 1963 susvi-
sée est complété pal' les termes suivants:

« ou qui bénéficie d'une pension d'invalidité en verlu
de la législation sur le régime de retraite des ouvriers
mineurs, »

AR1'. 43.

L'article 44, premier alinéa, de la loi du 14 février
1961 d'expansion économique, de progrès social et de
redressement financier, tel qu'il est modifié par l'arti-
cle 140 de la loi du 9 aoûL 1963 susvisée, est complété
par les termes: «, aux dispositions de la convention il
laquelle ils ont adhéré ou à l'engagement qu'ils ont pris
conformément à l'article 15i, § 2, premier alinéa. »

Au premier alinéa dudit article 44., les termes « un
mois à un an » sont remplacés par les termes « un jour
à un an. »

ART. 44.
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« De hcpalingcn van Bock I van het Strafwctboek,
hoofdstuk VIII en artikcl 85 niet uitgczonderd, zijn
van locpassing op de inbreuken bepaald bij deze wet ».

ART.40.

Artikcl 117, § 5, van vorenbedoelde wet van 9 au-
gustus 1963 wordt mel volgende tekst aangevuld:

« Dat voorbehouden van belrekldngen mag geen
afbreuk doen aan de rechten van de gehandicapte per-
sonen om andere met hun handicap bestaanhare
betrekkingen te hekleden. »

ART, 41.

§ 1. Artikel122, vierde lid, 1°, dj, van vorenbedoelde
wet van 9 augustus 1963 wordt door de volgende bepa-
ling vervangen :

« d) 50 % van de in artikel :L 21, 7°, bedoelde Rijks-
tegemoetkoming; »

~ 2. Artikel 122, vier-de lid, 2°, van vorenbedoelde
wet van 9 augustus 1963 wordt als volgt aangevuld:

« e) 40 % van de in artikel 121, 7°, bedoelde Rijks-
tegemóetkoming; »

ART. 42.

Artikel 139, § 2, 1°, van vorenbedoelde wet van
9 auguslus 1963 wordt met de volgende bewoordingen
aangevuld:

«of die een invaliditeitspensioen geniet krachtens
de wetgeving betreffende de rustpensiocnregeling voor
rnijnwerkers. »

ART. 43.

Artikel 44, eerste lid, van de wet van 14 februari
19(31 voor econornische cxpansie, sociale vooruitgang
en financieel herstel, zoals het bij ártikel .140 van
vorenbedoelde wet van 9 augustus 1963 is gewijzigd,
woi-dt met de volgende bewoordingen aangevuld :
« naar de hepalingen van de overeenkomst waartoe
hi] is toegetreden of naar de verbintenis die hij heeft
aangegaan overeenkomstig artikel 151, § 2, eerste
lid. »

In het eerste lid van dat artikel 44, worden de WOOl'·

den: « één maand tot één jaar» vervangen door de
woorden : « één dag tot één [aar »,

ART. 44.

L'article 149 de ln loi précitée du 9 août 1963 est Artikel 149 van vorenbedoeldo wet van 9 augustus
remplacé par les dispositions suivantes: 1963 wordt vervangen door de volgende tekst :

«Le montant de l'indemnité alloué aux titulaires «. Het bedrag van de uitkering welke wordt verleend
qui se trouvent, il la date d'entrée en vigueur de la aan de gerechtigden die zich de dag VUJ) inwerkingtre-
présente loi, dans une période d'incapacité de travail ding van deze wet in een bij de artikelen 45, 50 en 53
prévue aux articles 46, 50 et 53 de la présente loi, esl van deze wet bedoeld tijdvak van arbeidsongeschikt-
fixé de la faç.on suivante: heid bevinden, wor dt als volgt bepaald:

a) si l'incapacité de travail a débuté moins de douze a) indien de arheldsongeschiktheid minder dan
mois avant l'entrée en vigueur de la présente loi, les twaalf maanden vóór de inwerkinglreding van deze

. titulaires ont droit it l'indemnité correspondant il la wei is aangevangen, hebbcn de gerechtigden recht op
rémunération journalière moyenne calculée conformé- de uitkering welke overeenstemt. met het krachtens de
ment aux dispositions de l'arrêté royal du 22 septern- bepalingen van bet organiek koninklijk besluit van
bre 1955 organique de j'assurance maladie-invalidité, 22 septernber 1955 van ziekte- en invallrliteitsverzeke,

. au plus t.ard jusqu'à I'expiration du douzième mois de ring berekende gemiddelde dagloon, uiterlijk tot bij
, leur incapacité de travail à dater du début de celle-ci; I het aflopen van de twaalfde maand van hun arbeids-
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si l'incapacité de travail se prolonge au-delà de ce
délai, ils bénéficient de l'indemnité d'incapacité pro-
longée, telle qu'elle est définie il l'article 50;

b) si l'incapacité de travail a débuté plus de douze
mois avant l'entrée en vigueur de la présente loi, les
titulaires conservent le montant de l'indemnité qui
leur était allouée en vertu des dispositions de l'arrêté
royal du 22 septembre 1955 précité. Toutefois, le mon-
tant journalier de celte indemnité due aux travailleurs
réguliers ne peut être inférieur au montant minimum
de la pension de retraite, estimée en jours ouvrables,
garanti aux ouvriers ayant justifié une carrière com-
plète et dont la pension a pris cours avant le 1"' janvier
1962, sans préjudice de l'application des articles 58
et 70 de la. présente loi. Pour l'application de celte
disposition, les travailleurs ayant des personnes il
charge sont assimilés il ceux visés Il l'article 8, § 1~"b,
de la loi du 21 mai 1955 relative à la pension de
retraite et de survie des ouvriers; les travailleurs
n'ayant personne à charge sont assimilés à ceux visés
à l'article 8, § t-, a, de la loi précitée.

» Le Roi peul augmenter le montant de cette indem-
nité. ~

ART. 45.

L'article 151 de la loi du 9 août 1963 susvisée est
remplacé par les dispositions suivantes:

«§ le', Les conventions auxquelles ont adhéré les
médecins, les praticiens de l'art dentaire, les accou-
cheuses, les infirmières, les kinésistes et les fournis-
seurs de prothèses et appareils, produisent leurs effets
au plus tôt le 1"' janvier 1964.
. »§ 2. Par dérogation temporaire au régime général

prévu à l'article 33 et sans préjudice des dispositions
de l'article 34, les médecins, les praticiens de l'art
dentaire, les accoucheuses, les infirmières, les kiné-
sistes. et les fournisseurs de prothèses et appareils qui,
à cette date, n'ont pas adhéré à uncc onvcntion natio
nale ou régionale, ou à défaut d'une telle convention,
au texte de convention établi par le Comité de gestion
du Service des soins de santé, peuvent faire connaître
au Comité de gestion du Service des soins de santé leur
engagement de ne pas réclamer pour leurs prestations
des honoraires ou des prix supérieurs à ceux fixés à la
convention en vigueur; le remboursement de l'assu-
rance pour les prestations fournies par ces personnes
est égal à celui prévu pour les prestations fournies par
les personnes qui ont adhéré à la convention en
vigueur.

»Les dispositions de la convention prises en exécu-
tion de l'article 29, §§ 1 à 9, sont applicables aux per-
sonnes visées à l'alinéa premier du présent paragra,
phe.

»Sans préjudice des dispositions de l'article 34, le
remboursement de l'assurance pour les prestations
fournies par Ies personnes qui n'ont pas adhéré à la
convention en vigueur et qui n'ont pas fait connaître
l'engagement visé à l'alinéa précédent, est, pendant
une période expirant le 31 décembre 1964, fixé confor.
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ongeschiktheld te rekenen vanaf de dag dat deze nan-
vungt; duurt de arbo idsongeschikthcid na die Iermijn
voort, dan genieten zi] de in artikcl 50 omschreven uit-
kering wcgcns voortdurcnde arbeidsongeschiktheid:

b) indien de arbeidsongeschiktheid meer dan twaalf
rnaanden vóór de inwerkingtreding van deze wet is
aangevangen, behouden de gerechtigden het bedrag
van de hun krachtens de bepalingen van evengenoemd
koninklijk besluit van 22 september 1955 verleende
uitkering. Het dagbedrag van die uitkering, verschul-
digd aan regelmatige werknemers, mag evenwel niet
lager zijn dan hct minimumbedrag vanhet in werkda-
gen gewaardeerde rustpensioen dat de arbeiders
gewaarborgd is die een volledigc beroepsloopbaan heb-
ben verantwoord en wier pensioen vóór 1 januari 1962
is ingegaan onverrninderd de toepassing van de arti-
kelen 58 en 70 van deze wet. Voor de toepassing van
die bepaling worden de werknemers die personen ten
laste hcbbcn, gelijkgestcld met dezen hedoeld in arti.
kel 8, § 1, b, van de wet van 21 mei 1955 betreffende
het rust- en overlevingspensioen voor arbeiders; de
werknemers die niemand ten laste hebben, worden
gelijkgesteld met dezen bedoeld in artikel 8, § 1, a,
van vorengenoemde wet.

» De Koning kan het bedrag van die uitkering ver-
hogen ».

ART. 45.

Artikel 151 van vorcnbedoelde wet van 9 augustus
19ô3 wordt vervangen door de volgende hepalingen :

«§ 1. De overeenkomsten waartoe de geneesheren,
de taridheelkundigen, de vrocdvrouwen, de verpleeg-
sters, de kinesitherapeuten en de verstr ekkers van
prothesen en toestellen zijn toegetreden, hebben op
zijn vroegst uitwerking op 1 januari 1964.

»2. In tijdelijke afwijking van het algemeen stel-
sel waarin artikel 33 voorzict en onverminderd het
bepaalde in artikel 34, kunnen de geneesheren, de
tandheelkundigen, de vroedvrouwen, de verpleegsters,
de kinesithcrapeutcn ende verstrckkers van prothesen
en toestellen, die op genoemde datum niet tot een
nationale of streeksovereenkomst, of, bi] gebreke van
zulk een overcenkornst, tot de door het Beheerscomité
van de Dienst voor geneeskundige verzorging vastge-
slelde lekst van overeenkomst zijn toegetreden, het
Beheerscomité van de Diesnt voor gèueeskundige ver-
zorging in kcnnis stcllen van hun verbintcnis, voor hun
verstrekkingen geen hogere honoraria of prijzen aan
te rekenen dan die welke zijn hepaald in de van
kracht zijnde overcenkomst: de verzekerlngsvergoe-
ding voor de door die personen verleende verstrekkin-
gen is gelijk aan die welke is hepaald voor de verslrek-
kingen, verleend door de personen die tot de van
kracht zijn de overecnkornst zijn toegetreden.

» De in uitvoering van artikel 29, §§ 1 tot 9 genomen
bepalingeu van de overecnkomst zijn van toepassing
op de in het cerste lid van deze paragraaf bcdoelde
personen.

» Onverminderd het bepaalde in artikel 34 wordt de
verzekeringsvergoeding voor de verstrekkingen welke
verleend zijn door de personen die niet tot de van
kracht zijnde overeenkornst zijn toegetreden en die
niet in kennis hebben gesteld van de in vorig lid be·
doelde verhintenis, gedurende een op 31 december



mémcnt aux dlspositions (h- l'url ide 2:> l'II lenuu l
compte de I'appl icut iou du fadeur dl' multiplicution
10 aux vulcurs rvlat ives at lrihuées pal' la nomcncln-
turc aux prestations dt' suu lé mcut iouuécs duns cotte
nornr-nr la turc.

»Les houoruircs des pcrsouucs visées it l'alinéa pré-
cédent sont, pour les prestations fournies aux veuves,
aux orphelins, aux pensionnés et aux personnes béné-
ficiant d'Indemnités d'Iucapacitó prolongée ou d'inva-
lidité visées respectivement aux articles 2t, 9°, 13",
7° et 8°, 50 ct 5i~, dont les revenus annuels ne dépas-
sent pas le montant f'i xè par le Roi, ainsi qu'aux per-
sonnes à leur charges, uniformément fixés it un mon-
tant égal à celui résultant de la nomenclature visée it
l'article 24 ct dont les valeurs relatives sont affectées
d'un facteur de ruull iplicnt ion égal à 10. L'interven-
tion de l'assurance est fixée it tOo % dé ces honorai-
res.

» Les dispositions du présent paragraphe cessent
définitivement leurs ef'fets il partir du I." janvier 1965.

» § 3. A partit' du 101' janvier 1965, les personnes qui
n'ont pas adhéré il la con vention en vigueur ne peu-
vent réclamer des honoraires et des prix supérieurs il
ceux fixés par ladite convention.

«Sans préjudice des dispositions du quatrième ali-
néa du présent paragraphe, la disposition de l'alinéa
précédent cesse sos effels dès qu'il est constaté qu'au
moins 60 % du nombre total des praticiens de la pro-
fession intéressée el, en outre, pour les médecins, au
moins 50 % de l'ensemble des médecins de médecine
générale ct 50 % de l'ensemble des médecins-spécia-
listes ont adhéré il une convention.

» Dans ce cas, le remboursement de l'assurance pour
les prestations fournies pal' les personnes qui n'ont pas
adhéré à une convention est égal à 75 % de celui qui
est consenti pour les prestations fournies par les per-
sonnes qui ont adhéré il une convention.

s Les personnes qui n'ont pas adhéré il la convention
ne peuvent en aucun cas réel amer des honoraires ou
.prlx supérieurs à ceux fixés par la convention pour les
prestations fournies aux veuves, aux orphelins, aux
pensionnés et aux personnes hénéficiant d'indemnités
d'incapacité prolongée ail d'invnliditó visées respec-
tivement aux article 21, 9°, 130,7" et 80

, 50 et 53 dont
les revenus annuels ne dépassent pas le montant fixé
par le Roi, ainsi qu'aux personnes à leur charge.

»Les dispositions de l'article 33, § 5, cinquième,
sixième et septième alinéas, sont d'application pour les
dispositions du présent paragraphe.

» § 4. Sans préjudice des dispositions du deuxième
alinéa du présent paragraphe, les dispositions du pré-
sent article cessent déf initivemcul leurs effets pour les
personnes visées au § lor lorsqu'est intervenue une con-
vention nationale ou régionale qui les concerne et à
laquelle 60 % du nombre total des pruticicns de la

[ 19 J 696 (1963-196!!) -- N. 1.

1%'1 aflopend tijdvak, bcpaald ovcrccnkomstig het be-
paalde in artikcl 2:>, rckening houdend met de toepas-
sing van de vermcnigvuldigingsfactor tOop de betrek.
kclijke wuarrlcu wclkc in de nomcnclatuur zijn tocge-
wczcn nan de in die nomcnclnlunr voorkomende ge-
nceskundigo vcrstrckkingcn.

» De honoraria van de in vorig lid bedoelde perso.
neri wordcn, voor de verstrekkingen vcrlcend aan de
weduwcn, de wczcn, de gepensionccrden en degenen
die in hel genot zijn van uitkeringen wegens voortdu-
rende arbcidsongcschikthcid of invaliditeit, bedoeld in
de artikelcn 21, 90

, 1~Q, 7~ en 8", respectief 50 en 53
wier [aarlijks inkomen het door de Koning bepaalde
bcdrag nict te boven gaat alsmede aan de personen te
hunncn lastc, eenvormig vastgcsteld op cen bedrag
gclijk aan dat voortvloeiende uit de in artikel 24 be-
doelde nornenclatuur aan de hetrekkclijke waarden
waarvan een vermenigvuldigingsfactor 10 wordt toe-
gewezen. De tegemoet1wming van de verzekcring
wordt op 100 % van die houoraria bepaald.

» De hepnlingen van deze paragraaf houden defini-
tief op uitwerkiug te hebben met in gang van 1 j anuari
1965.

» § 3: Mel ingang van 1 januari 1U65 mogen de perso.
nen die niet tot de van kracht zijnde overeenkornst zijn
toegetreden, geen hogere honoraria en prijzen aanrc-
kerien dan die welke zijn bepaald in genoemde over-
eenkomst.

»Onverminderd het bepaalde in deze paragraaf,
vicrde lid, heeft de bepaling van vorig lid niet langer
uitwerking zodra wordt vastgesteld dat ten minste
60 % van hct totaal aantal beoefenaars van het be-
lrok kcn berocp en bovendien, wat de geneesheren
be trcft, ten minstc 50 % van alle algemeen genees-
kundigen en 50 % van alle geneesheren-specialisten
tot een overcenkornst zijn toegetreden.

» III dat gevnl is de vergoeding van de verzekering
voor de vcrstrckkingen welke verleend worden door
de niet tot een overeenkomst toegetreden personen
gelijk uan 75 % van deze welke wordt toegestaan
voor de verstrekkingen verleend door de tot een over-
ccnkornst toegetreden personen.

» De pcrsonen die niel tot de overeenkomst zijn
toegetreden mogen in geen geval hogere honoraria of
prijzen aanrekenen dan die welkc in de overeenkomst
zijn hepaald voor de verstrekkingen vèrleend aan de
wcduwen, de wezen, de geper.sioneerdcn en degenen
die in hct genot zijn van uitkeringen wcgens voortdu-
rende arbeidsongeschiktheid of invaliditeit, bedoeld in
de arfikelen 21, g", lBo, 70 en 80

, respectief 50 en 5"3
wicr [aarlijks inkomen het door de Koning bopaalde
bedrag niet te boven gaat, alsmede aan de personen te
hunncn luste,

» De bepalingcu van artikel 33, § 5, vijf'de, zesde en
zevcnde lid, zijn van locpassing voor het bepaalde in
deze parngraaf.

» § 4. Onverminderd hel bepaalde in deze paragraaf,
lwccde lid, houdende bepalingeu van dit artikel defi-
nitief op uitwcrking te hebben voor de in § 1 hedoelde
personeu, wanncer een nationale of streekovereen-
komst die op hen betrckking heeft, gesloten is en waar-
loc tenminsle 60 pet. van het totaal aantal beoefenaars
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profession intéressée, ct en outre, pour les médecins, van hel hctrokken berocp en hovcndien, wat de genees.
50 % de l'ensemble des médecins de médecine générale I heren bctref't, ;')0 pet. van aile algernecn genecskun-
et 50 % de l'ensemble des médecins-spécialistes ont _ digon en 50 pet. van aile geneesheren-specialisten
adhéré. \ zijn tocgelrcden.

Dans cc cas, les dispositions du § 3, quatrième ali- » In dut geval blijven de bcpalingen van § 3. vierde
néa, restent applicables, jusqu'à une date déterminée lid, tot een door de Koning bepaalde datum, van toe-
par le Roi, aux personnes 'lui n'ont pas adhéré à la passing op de personcn die niet tot de overeenkomst
convention; le Roi peut, en outre, réduire jusqu'à con- zijn toegetreden; de Koning kan hovendien de hoe-
currcnce de 25 % au maximum les taux de rembourse'- grootheden van de verzekeringsvergoeding voor de
ment de, l'assurance pour les prestations fournies par door deze personen aan de andere rechthebbenden ver·
ces personnes aux autres bénéficiaires. leende verstrekkingen verminderen tot cen heloop van

ten hoogste 25 pct.
» De bcpaliugen van art ikel 33, § 5, vijf'de, zesde

en zevendc lid, zijn van toepassing voor het hepaalde in
deze paragraaf.

»Les dispositions de l'article 33, § 5, cinquième
sixième et septième alinéas, sont d'application pour
les dispositions du présent paragraphe,

» § 5.- Par dérogation aux dispositions de I'arti.
de 7, premier alinéa, ct de l'article 11, premier ct
deuxième alinéas, de la présente loi, le Roi ne nom-
mera les docteurs en médecine, chirurgie ct accou-
chements, et les praticiens de l'art dentaire, visés il
l'article 7, premier alinéa, d ) et à l'article 11, pre-
mier alinéa, b) qu'au 1" janvier 1965, il moins que les
commissions de conventions prévues il l'ar-ticle 27 de
la présente loi et concernant ces professions ne soient
constituées avant cette date.

» Le Roi peut nommer six observateurs au Conseil
général de l'Institut national d'assurance maladie-in.
validité, et huit observateurs au Comité rie gestion du
Service des soins de santé, présentés par 1;Académie
Royale de Médecine de Belgique, la « Koninklijkc
Vlaamse Academie voor Geneeskunde van België» ct
le Conseil supérieur de l'Ordre des Médecins. Ces obser-
vateurs rempliront du 1er janvier au 31 déccembre
1964, une mission consultative auprès du Conseil géné-
ral ct du Comité de gestion du Service des soins
de santé, auprès du Gouvernement, auprès des institu-
tions qui les ont présentés et, par voie de rapports,
auprès des organisations professionnelles représenta-
tives du' corps médical.

» Les dispositions concernant la limite d'à-ge, pré-
vues en vertu de l'article 15 de la loi du 16 mars 1954,
relative au contrôle de certains organismes d'intérêt
public, ne sont pas applicables il ces personnes. »

« § 6. - La procédure de recours décrite il l'arti-
cle 11 de la loi du 9 août 1963, tel qu'il est modifié par
J'article 4 de la présente loi n'est pas applicable aux
décisions prises avant le 1'" janvier 1964 par le Comité
de gestion du Service des soins de santé, en vertu de
l'article 12, 12°, dans le cas visé au § 2 dl! présent arti-
cle .Ces décisions sont soumises immédiatement à l'ap-
probation du Ministre de la Prévoyance sociale. »

ART. 46.

§ 1. L'article 152, § 3 de la loi du 9 aoû 1 1963 susvi-
sée est complété par un deuxième alinéa, libellé
comme suit:

« En attendant que le Roi procède aux nominations
du président et des membres visés it l'article 78, 1° à 5°,

« :J. --- In aîwijking van hel bcpaalde in artikel 7,
ecrstc lid, en in artikel 11, cerste en tweede lid van
deze wct, bcnoemt de Koning de doctors in de genees-,
heel- en verloskunde en de tanheelkundigen -bedceld
in artik cl 7, cerstc Iid, ri) en in artikel 11, eerste Iid,
IJ) slcchts met ingang van 1 januari 1965, tenzij de
cornmissies voor de in artikel 27 van deze wet be-
doelde overeenkomsten met die beroepen vóór die
datum zijn ingesteld.

» De Koning kan in de Algemene Raad van het
Rijksinstituut VOOI' ziek te- en invaliditeitsverzekering
zes waarncmers en in het Beheerscomité van de Dienst
voor gcnccskundige verzorging -acht waarnemers
benoemen, voorgedragen door de Koninkhjke Acade-
mie voor Gerieeskunde van België, de Koninklijke
Vlaamse Academie voor Geneeskunde van België en
de Hoge Raad van de Orde der Gencesheren. Die
waarnerners vervullen van 1 januari tot 31 december
1964 ccn rundgevende opdracht bi] de Algemene Raad
en het Bcheerscomité van de Dienst voor geneeskun-
dige verzorging, bij de Regering, bij de instellingen die
zc hebben voorgedragen en, door middel van versla-
gen, hij de representatieve beroepsverenigingen van
van hel geneeskundig korps,

» De Ioeîlijdsgrons bepaald krachtens artikel 15 van
de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op -
sommige instellingen van openbaar nut, is op die per-
sonen niet toepasselijk. »

« § 6. - De herocpsprocedure bepaald in artikel 11
van de wel van 9 augustus lH63, zoals het is gewijzigd
bij artikel 4 van deze wet, is niet van toepassing op
de beslissingcn die het Beheerscornité van de Dienst
voor Gcneeskundige Vcrzorging vóór 1 januari 1964
met toepassing van artikel 12, 12°, neemt voor het in
§ 2 van dit artikel hedoelde geval. Die beslissingen
worden onmiddellijk aan de Minister van Sociale
Voorzorg tot goedkeuring voorgelegd. »

ART. 46.

§ 1. Artikel 152, § 3, van vorenbedoelde wet van
9 nuguslus 1963 wordt aangevuld met een als volgt
gesteld tweede lid :

« Totdat de in artikel 78, 1° tot en met 5°, bedoelde
voorzitter en leden door de Koning zijn benoemd, WOl'-



ces mandats sont remplis par les président ct membres'
nommés pour constituer le Conseil de l'Institut du
contrôle médical, en application de l'article 34 de la
loi du 14 février 1961 d'expansion économique, de
progrès social et de redressement financier, dont le
mandat est confirmé.»

§ 2. L'article 152, § 7, de la loi du 9 aoùt 196:l sus-
visée est remplacé par la disposition suivante:

« Il est dérogé aux dispositions de l'article 138, § 4,
pour la fixation du montant des cotisations de sécurité
sociale destinées au financement de l'assurance au
cours de la première période de trois ans, visée au § 6
du présent article; le montant dcsdites cotisations,
même s'il implique UIl relèvement égal ou supérieur ù
0,25 % des salaires, est fixé dans les conditions pré·
vues à l'article 138, § 1er »,

§ 3. L'article 152 de la loi du 9 août 1963 susvisée est
complété par un § 8, libellé comme suit :

«§ 8. Les agréations accordées par le Ministre de
la Santé publique et de la Famille en vertu de l'arrêté
royal du 10 juillet 1957 concernant I'ugréation des éta-
blissements hospitaliers, ainsi que les modalités
d'agréation prévues par ledit arrêté, sont maintenues
jusqu'au moment où elles auront été modifiées par de
nouvelles disposition légales en la matière. »

ART. 47'.
§ 1"". A l'article 8, 50, de la loi du 9 août 1963 sus-

visee, le texte: «il l'article 121, 1°, 3", 4°, flO, s- et
7"» est remplacé par le texte suivant: «il l'article 121,
10, 3", 4", 5", 6", 7° et 8° ».

§ 2. A l'article 11, quatrième alinéa, de la loi du
!l août 196:3 susvisée, le texte: « aux articles 30 et 34,
§ 3 » est remplace par le texte suivant : « aux arti-
cles 30, 31, § 3 et 32, § 4 s ,

§ 3. A l'article 25, § 4, deuxième alinéa, du texte
néerlandais de la loi du 9 août 1963 susvisée, le chif-
fre « 33 » est remplacé par le chiffre « 23 ».

§ 4. A l'article 29, § 3, de la loi du 9 août 1963 sus-
visée, le terme « également» est supprimé,

§ 5. A l'article 123, § 1"', 2", de la loi du 9 août 1963
susvisée, les termes : « prévue au budget» sont sup-
primés,

§ 6. L'article 135 de la loi du 9 août 1963 susvisée
est complété par un troisième alinéa, rédigé comme
suit :

« Les borderaux visés au premier alinéa sont établis
par mutualités lorsque les documents ct pièces prévus
par l'article 96, deuxième alinéa, y sont rassemblés
dans les conditions fixées audit article. »

[ 21. ] 696 (1963-1964) - N, 1.

den die mandaten uitgeoefend door de voorzitter en
Ieden die bij toepassing van artikel 34 van de wet van
1<1 februari 1961 voor econornische expansie sociale
vooruitgang en Iinanciccl hcrstel hcnoemd zijn om de
Raad van het Instituut voor geneeskundige controle
sarnen le stellen en wicr mandaal wordt bevestigd. »

§ 2. Artikcl 152, § 7, van vorenbedoelde wet van
9 augustus 1963 wordt door de volgende bepaling ver-
vangcn :

« Er wordt afgeweken van de bepalingen van arti-
lcel,t38, § 4, voor de vaststelling van het bedrag van de
sociale zekerheidsbijdragen, besternd ter financiering
van de vcrz ekcring tijdens het bij § ß van dit artikel
b~.doelde eersle driejarige tijdvak; het bedrag van die
bijdragcn wordt, zelfs indien hel een verhoging inhoudt
gelijk aan of hoger dan 0,25 % van de lonen, vastge-
steld onder de bij artikel 138, § 1, bepaalde voorwaar-
den. »

§ 3. Artikel 152 van vorenbedoelde wet van 9 angus-
tus .1963 wordt met een als volgt gestelde § 8 aange-
vuld :

« § 8. De crkenningen, door de Minister van Volks-
gezoridhcid en van het Gezin toegestaan krachtens het
koninklijk besluit van 10 juli 1957 betreffende de
erkcnning van de verplegingsinrichtingen alsmede de
in genoemd besluit bepaalde erkenningsmodaliteiten
word<:n bchouden totdat ze door nieuwe wettelijke
bepalingen ter zake zijn gewijzigd. »

ART.47.

§ 1. In artikel 8, 5", van vorenbedoelde wet van
9 augustus 1963 wordt de tekst: « in artikel 121, ,l0,
g", 4°, 5°, 6", en 7" » vervangen door de volgende tekst :
« in artikel 121, 1°, s-, 4°, 5", 6", 7" en 8" ».

§ 2. In artikel 11, vierde lid, van vorenbedoelde
wet van 9 augustus 1963 wordt de tekst: « in de arti-
kelen 30 en 34, § 3» vervangen door de volgende tekst:
« in de artikelén 30, 81, § il en 32, § 4 ».

§ 3. In de Nederlandse tekst van artikel 25 § 4
twcede lid, van vorenbedoelde wet van 9 augu~tu~
1963 wordt het cijfer « 33 » vervangen door het cij-
fer « 23 ».

§ 4. In artikel 29, § 3, van vorenbedoelde wet van
9 augustus 1963 wordt het woord « eveneens » ge-
schrapt.

§ 5. In artikel .123, § 1, 2°, van vorenbedoelde wet
van 9 augustus 1963 worden de woorden : « in de
begroting opgenomen » geschrapt.

§ 6. Artikel135 van vorenbedoelde wet van 9 angus-
lus 1963 word t met een als volgt gesleId derde lid aan-
gevuld :

« De in het eerste lid bedoelde borderellen worden
per ziekenfonds opgemaakt wanneer de in artikel 96,
tweede lid, bedoelde bescheiden en stukkcn aldaar
onder de in genoemd artikel gestelde voorwaarden
worden verzameld. »
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ART.4&.

Nonobstant les dispositions de l'article 6, alinéa pre-
mier, cie la loi du \) aoùt l!){):~,le Conseil de l'Institut
du contrôle médical et les commissions supérieures
instituées auprès de cet Institut par l'article 39 de
l'arrêté royal du 27 février 1\)61 portant exécution du
titre III, chapitre I, section 1 de la loi du 14 février
1\)61 d'expansion économique, de progrès social et de
redressement financier, disposent à partir de l'entrée
en vigueur de la présente loi d'un délai de trois mois
pour rendre leur décision dans les affaires pendantes
concernant l'application des dispositions de I'articlc '13,
premier ct troisième alinéas, 44, premier, troisième ct
cinquième alinéas, ct 45, premier ct deuxième alinéas,
de la loi du 14 février 1961 susvisée, dont ils sont régu-
lièrement saisis au moment de l'entrée en vigueur de
la présente loi.

Les affaires dans lesquelles, en application des dispo-
sitions susvisées, le Conseil de l'Institut du contrôle
médical a pris une décision qui est frappée d'appel,
sont inscrites au rôle des commissions d'appel insti-
tuées auprès du Service du contrôle médical par I'arti.
cle 2'16 de l'arrêté royal du 4 novembre 196:-; portant
exécution de la loi du 9 août 1963 susvisée.

ART.49.

Le Roi peut coordonner les dispositions de la pré-
sente loi avec celles de la loi du \) août 1963, instituant
et organisant un régime d'assurance obligatoire contre
la maladie el l'Invalidité et avec les dispositions non
expressément ou tacitement abrogées du titre III, chapi-
tre 10', de la loi du 14 février 1961 d'expansion écono-
mique, de progrès social et de redressement financier.

A cet effet, il peut modifier la numérotation des
articles ainsi que tous les renvois aux articles ct à
leurs subdivisions.

Il peut réunir toutes les dispositions temporaires
sous le titre de « dispositions transitoires ».

Bruxelles, le 19 clécembre 1963.

Le Président du Sénat,

Les Secrétaires,

[ 22 ]

Aln.48.

Ondanks het bepaalde in artikel fi, eerste lid, van de
wet van !) augustus 1963, beschikkcn de Raad van het
Instituut voor geuecskundigo controle en de hoge
commissics, hij dit Instituut ingestcld hij artikel 39
van hel koninklijk besluit van 27 februari 1961 tot uit-
voering van titel III, eerste hoof'dstuk, afdeling 1 van
de wct van 14 Iebruari 1961 voor ecouomische expan-
sie, sociale vooruitgang eu financieel herstel, met
ingang van de inwcrkingtreding van deze wet, over
ccn termij n van drie maanden om Ie beslissen over
de hangende zaken betreffende de toepassing van de
bepaliugcn van artikel 43, cerste en derde lid, 44,
eerste, derde en vijfde lid, en '~5, eerste en tweede Iid,
van evenbedoclde wet van 1'1 februari 1961, welke bij
hen regelmatig aanhanging zijn gemaakt bij de inwer-
kingtreding van deze wet.

De zaken waarin de Raad van het Instituut voor
geneeskundige controle bij toepassing van vorenbe-
doelde hepalingen een beslissing heeft genornen waar-
tegcn hoger beroep is aangetekend, worden ingeschr e-
yen ter rolle van de commissies van beroep die bij
de Dienst voor geneeskundige controle zij n ingesteld
met artikel 246 van het koninklijk hesluit van 4 no-
vernber 1963 tot uitvoering van vorenbedoelde wet van
9 augustus 1963.

AIIT.49.

De Koning kan de beschikkiugcn van deze wet sa-
menordenen met die van de wet van 9 augustus 1\)63
tut instelling en organisatie van een regeling voor ver-
plichtc zicktc en invaliditeitsverzekering en met de
niet uitdrukkelijk of stilzwijgend ingetrokken bepalin-
gen van titel III, hoof'dstuk I, van de wet van 14 febru-
ari 1961 voor economische expansie, sociale vooruit-
gang en financieel herstel.

Hij kan daartoe de nummering der artikelen wijzi-
gon, alsmede alle in de tekstcn voorkorncnde verwij-
zingen voor de artikelen en de onderdelen daarvan.

Hij kan alle beschikkingen van voorbijgaande aard,
onder de betiteling «overgangsbepalingen» sarnen-
brengen.

Brussel, 19 decernher 1963.

De Voorzitter van de Senaat,

P. STRUYE.

De Secretarissen;

A. DEMARNEFFE.

L. DESMET.


